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The appearance of a new Latin Beader requires 
a word of explanation. It is not that the Editors 
pretend to ptesent to the readers of the book any 
new or specially good selection from the Classics : 
but they venture to hope that the volume will 
be a most useful classbook to have as a com- 
panion to the Latin Grammar and whatever book 
may be used in the class for translation. It not 
only contains a very good selection of readings 
from the best authors, but it also includes ex- 
amination papers on the accidence and the easier 
rules of syntax ; classified questions on the uses, 
meaning and government of various parts of 
speech ; a collection of sentences each containing 
some grammatical &ult to be corrected by the 
pupil ; also a number of homonyms, and useful 
phrases to be committed to memory ; a collection 
of sentences introducing various grammatical 
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difficulties for translation by the class ; and lastly, 
an etymological catalogue of about two hundred 
words, the derivations of which have been asked 
in the various public examinations, so that it pro- 
vides a most valuable note-book and test paper 
for students. 

There are three special advantages with regard 
to the arrangement of this book which are worthy 
of note : — 

(1) Portions of it can be used very well as 
test exercises without preparation — e.g. in the 
lowest forms, those sentences given Tor correction ; 
in the middle forms, the classified questions 
or the sentences for translation ; in the upper 
forms, the extracts as practice in unseen trans- 
lation. 

(2) Other portions, such as the papers on 
accidence and the classified questions, might very 
weUbe given as lessons for preparation and there 
is a great inducement for this, as a space has 
been left at the bottom of the page for notes 
taken in class such as the master may think 
necessary to give. 

(3) The papers and the questions are graduated 
with such nicety that they present work for the 
lower, as well as the higher, forms, so that the book 
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may well be adopted in a whole school. The great 
advantage of this plan would be that boys from 
the first moment of adopting il would begin to 
know, and as years went by would more and more 
realise, what a storehouse of useful knowledge 
was contained in the book, in the collection of 
difficult phrases, in the table of homonyms and 
in the catalogue of derivations. So by continual 
acquaintance with the book, both boys and masters 
would learn its value, and would recognise that it 
is really, according to its title : * A Help to the 
Study of Latin.' 

GEORGE WHARTON ROBINSON, M.A. Oxon. 
The High School t Margate, 
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i^ ELECTIONS FROM LATIN AUTHORS. 

CiESAR. — De Bell, Gall. V. xiii. xiv. 

Insula natura triquetra, cujus unum latus est 
eontra Galliam. Hujus lateris alter angulus — qui 
est ad CaDtium, qub fere omnes ex Gallia naves 
appelluntur — ad orientem solem, inferior ad meridiem, 
spectat. Hoc latus tenet circiter millia passuum 
quingenta. Alteram vergit ad Hispaniam atque 
ocddentem solem, qui ex parte est Hibernia, dimidio 
minor, ut sestimatur, qu4m Britannia ; sed pari spatio 
transmissus, atque ex Gallii, est in Britanniam. In 
hoe medio cursu est insula, quae appellatur Mona; 
complures pneterea minores objectee insulsB existi- 
mantur; de quibus insulis nonnulli scripserunt dies 
continuos triginta sub brumi esse noctem. Nos nihil 
de eo percontationibus reperiebamus, nisi certis ex 
aqu4 mensuris breviores esse, qu4m in continente, 
lioetes videbamus. Hujus est longitudo lateris, ut 
fert illorum opinio, septingentorum millium. Tertium 
est contra septentriones, cui parti nulla est objecta 
terra ; sed ejus angulus lateris maxim^ ad Germaniam 

V\^ B 
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spectat : huic millia passuum octingenta in longi- 
tudinem esse existimatur. Ita omnis insula est in 
circuitu vicies centum millium passuum. 

Ex his omnibus longe sunt humanissimi, qui 
Cantium incolunt, quss regio est maritima omnis; 
neque multitm a Gallica dififerunt consuetudine. In- 
terioi-es plerique frumenta non serunt, sed lacte et 
came vivunt, pellibusque sunt vestiti. Omnes verb 
se Britanni vitro inficiunt, quod cseruleum efficit 
colorem, atque hoc horridiore sunt in pugn4 aspectu : 
capilloque sunt promisso, atque omni parte corporis 
rasa prseter caput et labrum superius. 

Virgil. — jEneifl I. 1. 

Arma virumque cano, Troj» qui primus ab oris 
Italiam, fato profugus, Laviniaque venit 
Litora ; multum ille et terris jactatus et alto 
Yi superum, seevse memorem Junonis ob iram : 
Multa quoque et bello passus, dum conderet urbem, 
Inferretque deos Latio : genus unde Latinum, 
Albanique patres, atque altsB moenia Bomse. 

Musa, mihi causas memora, quo numine lasso 
Quidve dolens, regina deiim tot volvere casus 
Insignem pietate virum, tot adire labores, 
Impulerit. Tanteene animis ooelestibus irse ? 

Horace. — Odes II. xiv. 

Eheu fugaoes, Fostume, Postume, 
Labuntur anni nee pietas moram 
Kugis et instanti senectee 
Afiferet indomitieque morti ; 
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Non, si trecenis, quotquot eunt dies, 
Amice, places illacrimabilem 
Flutona tauris, qui ter amplum 
Geryonen Tityonque tristi 
Compeacit irnda, scilicet omnibus, 
Quicunque terrsB munere vesdtnur, 
Enaviganda. sive regee 
Sive inopes erimus coloni. 
Frustra cruento Marte carebimus 
Fractisque rauci fluctibus Hadriss, 
Frustra per autumnos nocentem 
Corporibus metuemus Austrum : 
YisenduB ater flumine languido 
Cocytos errans et Danai genus 
Infame damnatusque longi 
Sisyphus iEolidee laboris. 
Linquenda tellus et domus et plaoens 
Uxor, neque harum, quas colis, arboruui 
Te prsBter invisas cupressos 

UUa brevem dominum sequetur. 
Absumet heres Caacuba dignior 
Servata centum davibus et mero 
Tinget pavimentum superbo, 
Pontificum potiore coenis. 

Nepos. — BpamtnoTulas, 

Epaminondas, Folymnis filius, Thebanus. De quo 
priusquam scribimus, hsBc prsecipienda videntur lecto- 
ribus, ne alienos mores ad suos referant ; neve ea, qusB 
ipsis leviora sunt, pari modo apud ceeteros fuisse arbi- 
trentur. Scimus enim musicen nostris moribus abesse 
a principis persona, saltare vero etiam in vitiis poni. 

B 2 
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Qus8 omnia ,apud GrsecoB et grata et laude digna du- 
cuntur. Cum autem exprimere imaginem consuetudinis 
atque vitse velimus Epaminondie, nihil videmur debere 
prsBtermittere, quod pertineat ad eam declarandam. 
Quare dioemus primum de genere ejus, deinde quibus 
disciplinis et a quibus sit eruditus, tum de moribus 
ingeniique facultatibus, et si qua alia memoria digna 
erunt ; postremo de rebus gestis, quse a plurimis om- 
nium anteponimtur virtutibus. 

Fuit etiam disertus, ut nemo ei Thebanus par esset 
eloquentia, neque minus ooncinnus in brevitate respon- 
dendi, quam in perpetua oratione omatus. Habuit 
obtrectatorem Menedidam quemdam indidem Thebis, 
et adversarium in administranda republica, satis exer- 
citatum in dioendo, ut Thebanum scilicet. Namque 
illi genti plus inest virium, quam ingenii. Is quod 
in re militari florere Epaminondam videbat, hortari 
solebat Thebanos, ut pacem bello anteferrent, ne illius 
imperatoris opera desideraretur. Huic ille : ' Fallis/ 
inquit, * verbo cives tuos, quod hos a bello avocas ; otii 
enim nomine servitutem concilia^ : nam paritur pax 
bello. Itaque qui ea diutina volunt frui bello exerci- 
tati esse debent. Quare si prindpes Grseciae vultis 
esse, castris est vobis utendum, non paliestra.' 

Virgil. — Mn/eid II. 13. 

Fracti bello fatisque repulsi, 
Ductores Danaiim, tot jam labentibus annis, 
Instar montis equum, divini Palladis arte, 
.^Edificant ; sect&que intexunt abiete oostas. 
Yotum pro reditu simulant : ea fama vagatur. 
Hue delecta viriim sortiti corpora fartim 
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Includunt c89co lateri ; penitufique cavemas 
Ingentes utemmque armato milite oomplent. 
Est in conspectu Tenedos, notissima fami 
Insula, dives opum, Priami dum regna manebant ; 
Nunc tantum sinus et statio malefida carinis : 
Hue se provecti deserto in litore oondunt : 
Nos abiisse rati et vento petiisse Mycenas. 
Ergo omnis longo solvit se Teucria luctu : 
Panduntur portae : juvat ire, et Dorica castra 
Desertosque videre locos litusque reUctum. 
Hie Dolopum manus, hie ssevus tendebat Achilles : 
Classibus hie locus : hie acies certare solebant. 
Pars stupet innuptsB donum exitiale Minervsd, 
Et molem mirantur equi : pnmusque Thymoetes 
Dud intra muros hortatur, et aroe locari ; 
Sive dolo, seu jam Trojso sic &ta ferebant. 
At Capys, et quorum melior sententia menti, 
Aut pela^ Danaum insidias suspectaque dona 
Praecipitare jubent, subjectisque urere flammis ; 
Aut terebrare cavas uteri et tentare latebras. 
Sdnditur incertum studia in contraria vulgus. 
Primus ibi ante omnes, magn& comitante caterva, 
Laoooon ardens summd decurrit ab arce ; 
Et procul : ' miseri, quse tanta insania, civea ? 
Creditis avectos hostes 1 aut ulla putatis 
Dona carere dolis Danaum 9 sic notus Ulixes 9 
Aut hoc inelusi ligno occultantur Achivi ; 
Aut hsec in nostros £ftbiicata est maehina muros, 
Inspectura domes venturaque desuper urbi ; 
Aut aJiquis latet error : equo ne credite, Teucri. 
Quicquid id est, timeo Danaos et dona ferentes/ 
Sic fatuB, validLs ingentem viribus hastam 
In latus, inque feri curvam compagibus alvum 
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Contorsit : stetit ilia tremens, uteroque recusso 
Insonu^re earn gemitumque ded^re cavemie. 

Nbpos. — MiUiades. 

Darius autem cum ex Europa in Asiam redisaet, 
Lortantibus amicis, ut Gnedam redigeret in suam 
potestatem, clasaem quingentarum navium oomparavit, 
eique Datim prsefecit et Artaphemem, bisque duoenta 
peditum, decern millia equitum dedit, causam intei:se- 
rens se bostem esse Atbeniensibus, quod eorum auxilio 
lones Sardis expugnassent suaque praBsidia interfe- 
cissent. Illi prsefecti regii, classe ad Euboeam appul- 
sa, oeleriter Eretiiam ceperunt omnesque ejus gentis 
cives abreptos in Asiam ad regem miserunt. Inde ad 
Atticam accesserunt ac suas copias in campum Mara- 
ihona deduxerunt. Is est ab oppido drciter millia 
passuum decern. Hoc tumultu Atbenienses tam pro- 
pinquo tamque magno permoti auxilium nusquam nisi 
a LacedflBmoniis petiverunt, Pbidippidemque cursorem 
ejus generis, qui -^fAtpo^pofwi vocantur, Lacedsemonem 
miserunt, ut nuntiaret, quam celeri opus esset auxilio. 
Domi autem creant decem prsdtores, qui exercitui 
prseessent, in iis Miltiadem, inter quos magna fuit 
contentio, utrum moenibus defenderent, an obviam 
irent bostibus acieque decemerent. Unus Miltiades 
maxime nitebatur, ut primo quoque tempore castra 
fierent : id si factum esset, et civibus animum acoes- 
siu'um, cum viderent de eorum virtute non desperari, 
et bostes eadem re fore tardiores, si animadverterent 
auderi adversus se tam exiguis copiis dimicare. 
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Virgil. — Eclogue IX. 46. 

M, Daphniy quid antiquoB signorum suspicis ortus t 
Ecce Dionssi processit Caesaris astrum, 
Astrum, quo segetee gauderent frugibus et quo 
Duceret apricis in collibus uva oolorem. 
Insere, Daphni, piros : carpent tua poma nepotes. 
Omnia fert astas, animum quoque : srepe ego longos 
Cantando puerum memini me condere soles j 
Nunc oblita mihi tot carmina ; vox quoque Moerim 
Jam fugit ipsa : lupi Moerim yidere priores. 
Sed tamen ista satis referet tibi saepe Menalcas. 

Horace. — Epiatohi I. xix. 35. 

Scire velis, mea cur ingratus opuscula lector 
Laudet ametque domi, premat extra limen iniquils : 
Non ego ventossB plebis suf&agia venor 
Impensis ooenarum et tritfiB munere vestis ; 
Non ego nobilium scriptorum auditor et ultor 
Grammaticas ambire tribus et pulpita dignor. 
Hinc ill» lacrimce. * Spissis indigna theatris 
Scripta pudet recitare et nugis addere pondus ' 
Si dixi, * rides ' ait ' et Jovis auribus ista 
Servos : fidis enim manare poetica mella 
Te solum, tibi pulcLer.' Ad hsBC ego naribus uti 
Formido et, luctantis acuto ne secer ungui, 
* Displicet iste locus * damo et diludia posco ; 
Ludus enim genuit trepidum certamen ot iram, 
Ira truces inimicitias ot funebre bellum. 
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Horace. — Odea I. 22. 

Integer vitsB soelerisque purus 
Non eget Mauris jaculis neque arcu 
Nee venenatis gravida sagittis, 

Fusee, pharetra, 
Sive per Syrtes iter sestuosas ^ 
Hive facturus per inhospitalem 
Caucasum vel quse loca fabulosus 

Lambit Hydaspes. 
Namque me silva lupus in Sabina, 
Dum meam canto Lalagen et ultra 
Terminum curis vagor expeditis, 

Fugit inermem, 
Quale portentum neque militans 
Daunias latis alit aesculetis, 
Nee Jubee tellus generate leonum 

Arida nutrix. 
Pone me pigris ubi nulla campis 
Arbor sestiva recreatur aura, 
Quod latus mundi nebulsB malusque 

Jupiter urget; 
Pone sub curru nimium propinqui 
Solis in terra domibus n^ata : 
Dulce ridentem Lalagen amabo, 

Dulce loquentem. 

Cornelius Nepos. — HannibaVs Oath, 

* Pater mens,' inquit, * Hamilcar, puerulo me, utpote 
non amplius novem annos nato, in Hispaniam imperator 
proficiscens, Carthagine Jovi Optimo Maximo hosti&s 
immolavit. Quae divina res dum conficiebatm% quae- 
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BLvit a me, vellemiie secum in castra proficisd. Id 
cum libenter acoepissem, atque ab eo petere ooepissem, 
ne dubitaret ducere, turn ille, faciam, inquit, si fidem 
mihi, quam postulo, dederis. Simul me ad aram ad- 
duxit, apud quam sacrificare instituerat, eamque, C8B- 
teris remotis, tenentem jurare jussit, nunquam me in 
amicitia cum Bomanis fore. Id ego jusjurandum patri 
datum usque ad banc sotatem ita conservavi, ut nemini 
dubium esse debeat, quin reliquo tempore eadem mente 
sim futurus. Quare si quid amice de Komanis cogi- 
tabis, non imprudenter feceris, si me celiris. Cum 
quidem bellum parabis, te ipsum frustrabens, si non 
me in eo prindpem pos«ieris.' 



Ph^drus IV. — Fab. iii. Be Vulpe et Uva, 

Fame coacta vulpes alta in vinea 
Uvam appetebat summis saliens viribus ; 
Quam tangere ut non potuit, discedens ait, 
' Nondum matura est ; nolo acerbam sumere.' 

Qui facere quas non possunt, verbis elevant, 
Adscribere hoc debebunt exemplum sibi. 

PHiBDRUS IV. — Fab. xix. SerpeTis. Misericordia 

nociva. 

Qui fert malis auxilium, post tempus dolet. 
Gelu rigentem quidam colubram sustulit 
Sinuque fovit, contra se ipse misericors : 
Namque ut refecta est, necuit hominem protinus. 
Hanc alia quum rogaret causam facinoris, 
Respondit, * Ne quis discat prodesse improbis.' 
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Cjssar. — De Bell, Gall. II. xxx. 

Ac primo adventu exercitiis nostri crebras ex 
oppido excursiones faciebant, panrulisque proeliis cum 
noHtriB oontendebant : postea, vallo pedum duodecim, 
in drciiitu quisdecim millium, crebrisque castellis 
circummunitiy oppido sese continebant. Ubi, vineis 
actis, aggere exstructo, turrim procul oonstitiii vide- 
runt, primum irridere ex muro, atque increpitare voci- 
bus, qub tanta machinatio ab tanto spatio institueretur 9 
quibusnam manibus, aut quibus viribus, prsesertim 
homines tantulse staturse — ^nam plerumque hominibus 
Gallis, pwe magnitudine corporum suorum, brevitas 
nostra contemptui est, — tanti oneris turrim in muros 
sese collocare confiderent ? 

Ubi verb moveri et appropinquare moenibus vide- 
runt, nov^ atque rnusitatd specie commoti, legatos ad 
Csesarem de pace miserunt, qui ad hunc modum locuti : 
Non se existimare Komanos sine ope diving bellum 
gerere, qui tantas altitudinis machinationes tantd 
oeleritate promovere, et ex propinquitate pugnare, 
possent : se suaque omnia eorum potestati permittere, 
dixerunt. Unum petere ac deprecari : si forte, pro 
8u4 dementis, ac mansuetudine, quam ipsi ab aliis 
audirent, statuisset Aduatuoos esse conservandos ne 
se armis despoliaret : sibi omnes fere finitimos esse 
inimicos, ac suae virtuti invidere; a quibus se de- 
fendere, traditis armis, non possent. Sibi prsestare, 
si in eum casum deduoerentur, quamvis fortunam a 
Fopulo Eomano pati, qu^m ab his per cruciatum 
interfici, inter quos dominari oonsu^ssent. 

Ad haec Csesar respondit : Se magis consuetudine 
sua, quam merito eorum, civitatem conservaturum, si 
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pri^s, qu^m murum aries attigisset, se dedidissent : Bed 
deditioms nullam esse conditionem, nisi armis traditis : 
se id, quod in Nerviis fecisset, factunim, finitimisque 
imperaturum, ne quam dedititiis Populi Eomani in- 
juriam inferrent. Be nuntiat^ ad sues, quaB im- 
perarentur, facere dixerunt. Armorum magna multi- 
tudine de muro in fossam, quae erat ante oppidum, 
jactS,, sic ut prope summam muri aggerisque alti- 
tudinem acervi armorum adsequarent — et tamen cir- 
citer parte tertiS,, ut posted perspectum est, celati 
atque in oppido retent^ — portis patefactis, eo die pace 
sunt usi. 

Sallust. — Catiline XXXIV. 

Ad hsec Q. Marcius respondit, si quid ab senatu 
petere vellent, ab armis discedant. Eomam supplices 
proficiscantur : ei misericordii atque mansuetudine 
senatum populumque Bomaniun semper fuisse, ut 
nemo unquam ab eo frustr^ auxilium petiverit. At 
Catilina ex itinere plerisque consularibus, prastere^ 
optumo cuique, literas mittit: se, falsis criminibus 
circumventum, quoniam factioni inimicorum resistere 
nequiverit, fortunse cedere, Massiliam in exilium pro- 
ficisci ; non qu5 sibi tanti sceleris conscius esset ; sed 
uti respublica quieta foret, neve ex suH contentione 
seditio oriretur. Ab his long^ diversas littei*as Q. 
Catulus in senatu recitavit, quas sibi nomine Catilince 
redditas dicebat. 

Horace. — Odes I. xiv. 

O navis, referent in mare te novi 
Fluctus. quid agis 1 Fortiter occupa 
Portum. Nonne vides, ut 
Nudum remigio latus 
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Et maliis celeri saudus Afrioo 
Antemueque gemant ac sine funibus 
Vix durare carinse 
Possint imperiosius 
.^^uor? Kon idbi sunt Integra lintea, 
Non Di, quos iterum pressa voces malo. 
Quamvis Pontica pinus, 
Silvso filia nobilis, 
Jactes et genus et nomen inutile, 
Nil pictis timidus navita puppibus 
Fidit. Tu, nisi ventis 
Debes ludibrium, cave. 
Nuper soUicitum quae mihi tsedium, 
Nunc desiderium curaque non levis, 
Interfusa nitentes 

Vites sequora Cycladas. 

Virgil, — jEneid II. 199. 

Hie aliud majus miseris multoque tremendum 
Objidtur magis, atque improvida pectora turbat. 
Laocobn, ductus Neptuno sorte sacerdos, 
Solemnes taurum ingentem mactabat ad aras. 
Ecce autem gemini a Tenedo tranquilla per alta 
(Horresco referens) immensis orbibus angues 
Incumbunt pelago, pariterque ad litora tendunt : 
Pectora quorum inter fluctus arrecta, jubseque 
Sanguineas exsuperant undas ; pars cetera pontum 
Pone legity sinuatque immensa volumine terga. 
Fit sonitus spumante salo : jamque arva tenebant, 
Ardentesque oculos suffecti sanguine et igni, 
Sibila lambebant linguis vibrantibus ora. 
Diffugimus visu exsangues. lUi agmine certo 
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Laoooonta petiint : et primum parva duorum 
Corpora natorum serpens amplexiis uterque 
Implicat, et miseros morsu depascitur artns. 
Post ipsum auxilio subeuntem ac tela ferentem 
Corripiunt spirisque ligant ingentibas : et jam 
Bis medium amplexi, bis collo squamea circum 
Terga dati, superant capite et cervicibus altis. 
nie simul manibus tendit divellere nodes, 
Perf usus sanie vittas atroque veneno ; 
Clamores simul horrendos ad sidera toUit : 
Quales mugitus, fugit quum saudus aram 
Taurus et inoertam excussit cervice securim. 
At gemini lapsu delubra ad summa dracones 
Effiigiunt ssevseque petunt Tritonidis arcem, 
Sub pedibusque Den clypeique sub orbe teguntur. 
Tum vero treme&eta novus per pectora cunctis 
Insinuat payor ; et scelus expendisse merentem 
Laoooonta ferunt, sacrum qui cuspide robur 
IdBserit et tergo soeleratam intorserit hastam. 
Ducendum ad sedes simulacrum orandaque Divse 
Numina conclamant. 

Cicero. — Be SenecttUe XII. 

Sequitur tertia vituperatio senectutis, quod earn 
carere dicunt voluptatibus. pneclarum munus 
astatis, si quidem id aufert nobis, quod est in adoles- 
oentii vitiosissimum ! Accipite enim, optimi adolescen- 
tesy veterem orationem Archytie Tarentini, magni in 
primis et prsBclari viri, quae mihi tradita est, quum 
essem adolesoens Tarenti cum Q. Maximo. * Nullam 
capitaUorem peetem qakm corporis voluptatem homi- 
nibus dicebat a natur^ datam ; cujus voluptatis avidse 
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libidines temere et e&enaU ad potiondum indta- 
rentur. 

'Hinc patrise proditiones, hinc rerumpublicarum 
eversiones, hinc cum hostibus clandestina colloquia 
nasci ; nullum denique scelus, nullum malum facinus 
esse, ad quod suscipiendum non libido voluptatis im- 
pelleret ; stupra verb et adulteria et omne tale flagi- 
tium nullis excitari aliis illecebris, nisi voluptatis. 
Quumque homini sive natura sive quis Deus nihil 
mente prsBstabilius dedisset, huic divino muneri ac 
dono nihil esse tam inimicum qu^m voluptatem. 

'Nee enim, libidine dominante, temperantiBB lo- 
cum esse, neque omnino in voluptatis regno virtutem 
posse consistere. Quod qub magis intelHgi posset, fin- 
gere animo jubebat tant4 incitatum aliquem voluptate 
corporis, quanta perdpi posset maxima : nemini cense- 
bat fore dubium quin tandiu, dum ita gauderet, nihil 
agitare mente, nihil ratione, nihil cogitatione consequi 
posset. Quocirca nihil esse tam detestabile tamque 
pestiferum quam voluptatem; siquidem ea, quum 
major esset atque longior, omne animi lumen exstin- 
gueret.* 

Horace. — Ars Poetica, 434. 

Eeges dicuntur multis urgere culullis 
Et torquere mero, quern perspexisse labomnt. 
An sit amidtia dignus : si carmina condes, 
Nunquam te fallant animi sub vulpe latentes : 
Quinctilio si quid redtares, ' Gonige sodes 
Hoc,' aiebat, ' et hoc.' Melius te posse negaros, 
Bis terque expertum frustra, delere jubebat 
Et male tomatos incudi reddere versus. 
Si defendere delictum quam vertere malles, 
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Nullum ultra verbum aut operam insumebat inanem ; 

Quin sine rivali teque et tua solus amares. 

Yii* bonus et prudens versus I'eprehendet inericM, 

Culpabit duros, incomptis allinet atrum 

Traverso calamo signum, ambitiosa recidet 

Ornamenta, parum Claris lucem dare ooget, 

Arguet ambigue dictum, mutanda notabit, 

Fiet Aristarchus ; non dicet, ' Cur ego amicum 

Offendam in nugis 9 * Has nugsB seria duoent 

In mala derisum semol exceptumque sinistre. 

Cicero. — De Seneetute VII. 

At memoria minuitur. — Credo, nisi earn exeroeas, 
aut si sis natur& tai*dior. Themistocles omnium civium 
peroeperat nomina; num igitur censetis eum, quum 
ntate processisset, qui Aristides esset, Lysimachum 
salutare solitum 1 Equidem non mod6 eos noyi, qui 
sunt, sed eorum patres etiam et avos. Nee, sepulcra 
legens, vereor, quod aiunt, ne memoriam perdam ; Lis 
enim ipsis legendis redeo in memoriam mortuonim. 
Nee vero quemquam senum audivi oblitum quo loco 
thesaurum obruisset. Omnia quae curant, memine- 
runt: vadimonia constituta; qui sibi, quibus ipsi 
debeant. 

Quidjurisconsultil quid pontifices ) quidauguresi 
quid philosophi senes) qu^m multa meminerunt! 
Manent ingenia senibus, mod5 permaneat studium et 
industria ; nee ea soliim in olaris et honoratis viris, 
sed in yit& etiam private et quiet&. Sophocles ad 
summam senectutem tragcedias fecit. Quod propter 
studium quum rem familiarem negligere videretur, a 
filiis in judicium vocatus est, ut, quemadmodum nostro 
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more mal^ rem gerentibus patribus bonis interdid 
solet, sic ilium, quasi desipientem, a re familiari remo- 
verent judices. Turn senex didtur earn fabulam, quam 
in manibus habebat et proximo scripeerat, (Edipum 
Coloneum, redtasse judidbus, qusesisseque num Ulud 
carmen dedpieniis videretur. Quo redtato, sententiis 
judicum est liberatus. 



LucAN. — Phartalia II. 605. 

Et jam moturas ingentia pondera tun*es 
Erigit, et mediis subrepsit vinea muris : 
Ecce, nefas belli, reseratis agmina portis 
Captivum traxere dueem, dvisque superbi 
Constitit ante pedes. Vultu tamen alta minad 
Nobilitas recta ferrum cervice poposcit. 
Scit CsBsar poenamque peti, veniamque timeri. 
* Vive, licet nolis, et nostro munere/ dixit, 
' Ceme diem. Yictis jam spes bona partibus esto, 
Exemplumque mei : vel, si libet, arma retenta ; 
Et nihil hac venia, si viceris ipse, padscor.' 
Fatur, et adstrictis laxari vincula palmis 
Imperat. Heu quanto melius vel csede peracta 
Parcere Komano potuit fortuna pudori ; 
Foenarum extremum cui fit, quod castra secutus 
Sit patriae Magnumque ducem totumque senatum, 
Ignosd. Premit ille graves interritus iras, 
Et secum : ' Bomamne petes, padsque recessus, 
Degener 1 In medios belli non ire furores, 
Jamdudum moriture, paras ? Rue certns, et omnes 
Lucis rumpe moras, et Csssaris effuge munus.' 
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Tacitus. — Ilistorice I. Ivi. 

Nocte quae Kalendas Januarias secuta est, in colo- 
niam Agrippinensem aquilifer quartaa legionis epulanti 
Yitellio nuntiaty quartam et duoetvioesimam legiones, 
projectis Galbse imaginibus, in senatus ac populi 
Romani verba jurasse. Id sacramentum inane visum : 
occupari nutantem fortunam et offerri principem 
placuit. Missi a Yitellio ad legiones legatosqae qui 
descivisse a Galba superiorem exercitum nuntiarent : 
proinde aut bellandum adversus desciscentes aut, si 
Concordia et pax placeat, faciendum imperatorem : et 
minore disciimine somi principem quam quseri. 

Proxima legionis primse hiberna erant et promp- 
tissimus e legatis Fabius Yalens. Is die proximo 
coloniam Agrippinensem cum equitibus legionis auxi- 
liariorumque gressus imperatorem Yitellium consa- 
lutavit. Secutaa ingenti certamine ejusdem piovin- 
ciae legiones ; et superior exercitus, speciosis senatus 
populique Homani nominibus relictis, tertium Nonas 
Januarias Yitellio accessit : scires ilium priore biduo 
non penes rempublicam fuisse. Ardorem exercituum 
Agrippinenses, Treveri, Lingones lequabant, auxilia 
equoB arma pecuniam offerentes, ut quisque oorpore 
opibus ingenio validus. Nee principes modo coloni- 
arum aut castrorum, quibus prsesentia ex affluenti et 
porta victoria magnsa spes, sed manipuli quoque et 
gregarius miles viatica sua et balteos phalerasque, 
insignia armorum argento decora, loco pecuniae trade- 
bant, instinctu et impetu et avaritia. 

LiVY, II. v. 

Direptis bonis regum damnati proditores sump- 
tumque supplicium, conspectius eo quod poense capiendo 
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ministeriuin patri de liberis consulatus imposuit, et, 
qui spectator erat amovenduSy eum ipsum fortuna 
exactorem supplicii dedit. Stabant deligati ad palum 
nobilissimi juvenes : sed a ceteris, veliit ab ignotis 
capitibus, oonsulis liberi omnium in se averterant 
oculos, miserebatque non poense magis homines quam 
sceleris quo poenam meriti essent : illos eo potissimum 
anno patriam liberatam, patrem liberatorem, con- 
sulatum ortum ex domo Junia, patres, plebem, quid- 
quid deorum hominumque Homanorum esset, induxisse 
in animum, ut superbo quondam regi, tum infesto 
exuli proderent. Consules in sedem processere suam, 
missique lictores ad sumendiim supplicium : nudatos 
virgis csedunt securique feriunt, cum inter omne 
tempus pater vultusque et os ejus spectaculo esset 
eminente animo patrio inter publicsB poense minis- 
terium. Secundum poenam nocentium, ut in utram- 
que partem arcendis sceleribus exemplum nobile esset, 
prsemium indici pecunia ex serario, libertas et civitas 
data. Ille primum dicitur vindicta liberatus : quidam 
vindictse quoque nomen tract um ab illo putant; Vin- 
dicio ipsi nomen fuisse. 

Tacitus. — Germania X. 

Auspicia sortesque ut qui maxime observant: 
sortium consuetudo simplex : virgam frugifersB arbori 
decisam in surculos amputant eosque notis quibusdam 
discretes super candidam vestem temere ac fortuito 
spargunt : mox, si publico consultetur, sacerdos dvi- 
tatis, sin privatim, ipse pater fanuli^e, precatus deos 
ooelumque suspicions ter singulos tollit, sublatos se- 
cundum impressam ante notam interpretatur : si pro- 
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hibuerunty nulla de eadem to in eundem diem oon- 
Bultatio; Bin permissum, aiiflpiciorum adhuc fides 
exigitur : et illud quidem etiam hie notum, avium 
voces volatusque interrogare : proprium gentis equorum 
quoque prsdsagia ac monitus experiri : publioe aluntur 
isdem nemoribus ac luois, candidi et nullo mortali 
opere oontacti : quos presBOS sacro cnrru saoerdoB ac 
rex vel princeps civitaiis comitantur, hinnituBque ac 
fremituB observant : nee ulli auspicio major fides, non 
solum apud plebem, sed apud proceres, apud sacer- 
dotes; se enim ministros deorum, illos conscios 
putant. Est et alia observatio auspiciorum, qua 
gravium bellorum eventus explorantur; ejus gentis, 
cum qua bellum est, captivum quoquo modo inter- 
ceptum cum electo popularium suorum, patriis quem- 
que armis, committunt : victoria hujus vel illius pro 
pnejudicio accipitur. 

'H.OJUiCE.—Epistolas I. XX. Ad Lihrum suum, 

Yertumnum Janumque, liber, spectare videris. 
Scilicet ut prostes Sosiorum pumice mundus. 
Odisti claves et grata sigilla pudico ; 
Faucis ostendi gemis et communia laudas, 
Non ita nutritus. Fuge, quo desoendere gestis. 
Non erit emisso reditus tibi. ' Quid miser egi) 
Quid voluil' dices, ubi quis te IsBsent; et scis 
In breve te cogi, quum plenus languet amator. 
Quod si non odio peccantis desipit augur, 
Cams eris Bomse, donee te deserat satas ; 
Contrectatus ubi manibus sordescere vulgi 
CoBperis, aut tineas pasces taciturnus inertes, 
Aut fugies Uticam aut vinctus mittens Ilerdam. 

2 
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Bidebit monitor non exauditos, ut ille, 
Qui male parentem in rapes protrosit asellum 
Iratus : qais enim invitum servare laboret f 
Hoc quoqae te manet, ut pueros elementa dooentem 
Occupet extremis in vids balba senectus. 
Qnum tibi sol tepidus plures admoverit aures, 
Me libertino natum patre et in tenui re 
Majores pennas nido extendisse loqueris, 
Ut quantum generi. demas, virtutibus addas ; 
Me primis XJrbis belli plaouisse domique ; 
Corporis exigui, prsecanum, solibus aptum, 
Irasd oelerem, tamen ut placabilis essem. 
Forte meum si quis te percontabitor tevum. 
Me quater undenos sciat implevisse Deoembres, 
Collegam Lepidum quo duxit Lollius anno. 

Cicero. — Pro Archia Foeta I. 

Si quid est in me ingenii, judices, quod sentio 
quam sit exiguum, aut si qua exeroitatio dioendi, in 
qua me non infitior mediocriter esse versatum, aut si 
hujusoe rei ratio aliqua, ab optimarum artium studiis 
ac disciplina profecta, a qua ego nullum confiteor 
aetatis meqp tempus abborruisse, earum rerum omnium 
vel in primis hie A. lidnius frud)um a me repetere 
prope suo jure debet. Nam quoad longissime potest 
mens mea respicere spatium preeteriti temporis et 
pueritite memoriam recordari ultimam, inde usque 
repetens hunc video mihi prindpem et ad susdpi- 
endam et ad ingrediendam rationem borum studio- 
rum exstitisse. Quod si bsec vox, hujus hortatu pne- 
oeptisque confonnata, nonnullis aliquando saluti fuit, 
a quo id acoepimus, quo ceteris opitulari et alios ser- 
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vai'e poBsemuSy buic profecto ipd, qaautum est situm 
in nobiS| et opem et salutem ferre debemus. Ac ne 
quis a nobis boc ita did forte miretvp, qaod alia qufe- 
dam in boc facultas sit ingenii, neque bsBC dioendi 
ratio aut disciplina, ne nos quidem buic uni studio 
penitus umquam dediti fuimus. Etenim omnes arteSi 
quiB ad bumanitatem pertinent, babent quoddam 
commune vinculum, et quasi cognatione quadam inter 
se continentur. 

Cicero. — Pro Lege MwniUa XVII. 

Quare quum et bellum sit ita necessarium, ut ne- 
gligi non possit, ita magnum, ut accuratissime sit 
administrandum, et quum ei imperatorem prseficere 
possitis, in quo sit eximia belli sdentia, singularis 
virtus, clarissima auctoritas, egregia fortuna: dubi- 
tabitis, Quirites, quin boc tantum boni, quod vobis 
ab diis immortalibus oblatum et datum est, in rem- 
publicam conservandam atque amplificandam con- 
feratis 9 Quod si EomsB On. Pompeius privatus esset 
boc tempore, tamen ad tantum bellum is erat deli- 
gendus atque mittendus. Nunc, quum ad ceteras 
summas utilitates bsec quoque opportunitas a(\jungatur, 
ut in iis ipsis locis adsit, ut babeat exercitum, ut 
ab iis, qui babent, accipere statim possit, quid ex- 
spectamus 9 aut cur non, ducibus diis immortalibus, 
eidem, cui cetera summa cum salute reipublicse com- 
missa stmt, boc quoque bellum regium committimus f 

Sallust. — Jugurtha XV. 

Postquam rex finem loquendi fedt^ legati Jugurtbse, 
largitione magis, quam causi, freti, pauds respondent : 
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Hiempsalem, ob ssevitiam suam, ab Numidis inter- 
fectum : Adherbalem, ultro bellum inferentem, post- 
quam BUperatus sit, queri, quod injuriam facere ne- 
quisset : Jugiirtham ab senatu petere, ne se alium 
putaret ac Numantiss oognitus esset; neu verba 
inimioi ante facta sua poneret. Deinde utrique curi& 
egrediuntur. Senatus statim consulitur: fautores 
legatorum, preetereji magna pars, "^ gratia depravata, 
Adherbalis dicta oontemnere; Jugurthsa virtutem 
laudibus extoUere; gratii, voce, denique omnibus 
modis, pro alieno scelere et flagitio, su& quasi pro 
glori4y nitebantur. At contra pauci, quibua bonum 
et eequum divitiis carius erat, subveniendum Ather- 
bali, et Hiempsalis mortem severe vindicandam cense- 
bant. 

Horace;— Ocfe« II. iii. Ad DeUium. 

^quam memento rebus in aixLuis 
Servare mentem, non secus in bonis 
Ab insolenti temperatam 
Laetitia, moriture Delli, 
Seu msestus omni tempore vixeris, 
Seu te in remoto gramine per dies 
Festos redinatum bearis 
Interiore nota Falemi. 
Quo pinuB ingens albaque populus 
Umbram hospitalem consociare amant 
Eamis 1 Quid obliquo laborat 
Lympha fugax trepidai*e livo ? 
Hue vina et unguenta et nimium breves 
Flores amoensB ferre jube rosae, 
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Dum res et setas et Sororum 
Fila tritiin patiuntur atra. 
Cedes ooemptis saltibus et domo 
Yillaque, flavus quam Tiberis lavit, 
Cedes, et exstructis in altum 
Divitiis potietur beres. 
Bivesne prisco natus ab Inacho, 
Nil interest, an pauper et infima 
De gente sub divo moreris, 
Victimi nil miserantis Orci. 
Omnes eodem cogimur, omnium 
Yersatur uma serins odus 

Sors exitura et nos in setemum 
Fixilinm impositura cymbse. 



Cornelius Nepos. — Ahibiades, 

Educatus est Alcibiades in domo Pericli (privignus 
enim ejus fuisse dicitur,) eruditus a Socrate. Sooerum 
babuit Hipponicum, omnium Graeca lingua loquentium 
ditissimum, ut, si ipse fingere vellet, neque plura bona 
reminisci neque majora posset oonsequi, quam vel for- 
tuna vel natura tribueret. Natus in amplissima civi- 
tate, summo genere, omnium setatis suce multo for- 
mosissimus, ad omnes res aptus consiliique plenus. 
Namque imperator fuit summus et mari et terra; 
disertus, ut in primis dicendo valeret, quod tanta 
erat oommendatio oris atque orationis, ut nemo ei 
dicendo posset resistere ; dives ; cum tempus posceret, 
laboriosus, patiens, liberalis, splendidus non minus in 
vita quam victu ; affabilis, blandus, temponbus calli- 
dissime serviens. 
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Juvenal. — Satirm X. 114-132. 

Eloquium ac famam Bemosthenis, aut Ciceronis 
Incipit optare et totis Quinquatribus optat, 
Quisquis adhuc uno parcam colit asse Minervam, 
Quern seqxdtur custos angustse vemula capssB. 
Eloquio sed uterque perit orator, utnimque 
Largus et exundans leto dedit ingenii fons. 
Ingenio manus est et cervix csesa ; nee umquam 
Sanguine causidici maduerunt rostra pusilli. 
' fortunatam natam me consule Homam I ' 
Antoni gladios potuit contemnere, si sic 
Omnia dixisset. Eidenda poemata malo, 
Quam te conspicuse, divina Fhilippica, famse, 
Yolveris a prima quse proxima. SaevuB et ilium 
Exitus eripuit, quern mirabantur Athense 
Torrentem et pleni moderantem frena tbeatri. 
Dis ille adversis genitus fiEitoque sinistro, 
Quem pater ardentis massse fuligine lippus 
A carbone et forcipibus gladiosque parante 
Incude et luteo Yulcano ad rhetora misit. 



Horace. — Odea IV. iv. Ad Urhein Rornavi. 

Qualem ministrum fulminis alitem, 
Cui rex deorum regnum in aves vagas 
Permisit expertus fidelem 
Jupiter in Ganymede flavo 
Olim juventas et patrius vigor 
Nido laborum propulit inscium, 
Vernique jam nimbis remotis 
Insolitos docuere nisus 
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Venti paventem, mox in ovilia 
Demisit hostem vividus impetus, 
Nunc in reluctantes dracones 
Egit amor dapis atque pugnse ; 
Qualemve leetis caprea pascuis 
Intenta fulvae matris ab ubere 
Jam lacte depulsum leonem, 
Dente novo peritura, vidit : 
Videre Esetis bella sub Alpibus 
Drusum gerentem Vindelici ; quibus 
Mos iinde deductus per omne 
Tempus Amazonia securi 
Dextras obarmet, quserere distuli, 
Nee scire fas est omnia ; sed diu 
Lateque victrices catervse, 
ConsUiis juvenis revictse, 
Sensere quid mens rite, quid indoles 
Nutrita faustis sub penetralibus 
Posset, quid Augusti patemus 
In pueros animus Nerones. 

Cicero.— Pro Lege ManUia X. 

Jam veix) virtuti Cn. Pompeii quse potest par 
oratio inveniri? Quid est, quod quisquam aut dig- 
num illo aut vobis novum aut cuiquam inauditum 
possit afferref Neque enim illae sunt solee virtutes 
imperatorise, quse vulgo existimantur, labor in nego- 
tio, fortitudo in periculis, industria in agendo, cele- 
ritas in conficiendo, consilium in providendo: quse 
tanta sunt in hoc uno, quanta in omnibus reliquis 
imperatoribus, quos aut vidimus aut audivimus, non 
fuerunt. Testis est Italia, quam ille ipse victor, L, 
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Sulla^ hujus virtute et subsidio confessus est libera- 
tam. Testis est Sicilia, quam mtiltis undique cinc- 
tam periculis, non terrore belli, sed oeleritate consilii, 
explicavit. Testis est Africa, quae magnis oppressa 
hostium copiis, eorum ipsorum sanguine redundavit. 
Testis est Gallia, per quam legionibus nostris in 
Hispaniam iter Gallorum intemecione patefactum est. 
Testis est Hispania, quae ssepissime plurimos hostes 
ab boc superatos prostratosque conspexit. Testis est 
iterum et ssepius Italia, quae, quum serviH bello taetro 
periculosoque premeretur, ab hoc auxilium absente 
expetivit : quod bellum exspectatione Pompeii attenu- 
atum atque imminutum est, adventu sublatum ac 
sepultum. Testes vero jam omnes orae atque omnes 
exteras gentes ac nationes, denique maria omnia, quum 
universa, turn in singulis omnes sinus atque portus. 

Sallust. — Jugurtha XCVII. 

At Jugurtha, postquam oppidum Capsam aliosque 
locos mimitos et sibi utilis, simul et magnam pecuniam, 
amiserat ; ad Bocchum nuntios mittit, quam primum 
in Numidiam copias adduceret : proelii faciundi tempus 
adesse. Quem ubi cunctari accepit, dubium belli atque 
pads rationes trahere ; rursus, ut antea, proximos ejus 
donis corrumpit; ipsique Mauro pollicetur Numidiae 
tertiam partem, si aut Bomani Africd expulsi, aut, 
integrifl suis finibus, bellum compositum foret. Eo 
praemio illectus Bocchus, cum magnS. multitudine 
Jugurtham accedit. Ita, amborum exercitu con- 
juncto, Marium jam in hibema profidscentem, vix 
decimi parte die reliqu^, invadunt ; rati noctem, quae 
jam aderat, victis sibi munimento fore ; et, si vicissent, 
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nullo impedimentOy quia looorum scientes erant ; contra, 
Romanis utrumque casnm in tenebris diffibiliorem fore. 
Igitur, simul consul ex multis de hostium adventu 
cognovit, et ipsi hostes aderant; et, priusquam ex- 
ercitus aut instrui. aut sardnas colligere; denique, 
antequ^m signum aut imperium ullum acoipere quivit; 
equites Mauri atque Gfletuli, non acie, neque ullo more 
prcelii, sed catervatim, uti quosque fors conglobaverat, 
in nostros incurrunt : qui omnes, trepidi improviso 
metu, attamen virtutis memores, aut arma capiebant, 
aut capientis alios ab bostibus defensabant : pars equos 
adscendere, obyiam ire hostibus : pugna latrocinio 
magis, quam proBlio, similis fieri; sine signis, sine 
ordinibus, equites, pedites permixti, caedere alios, 
alios obtruncare; multos, contra adversos acerrime 
pugnantes, ab tergo circumvenire : neque virtus, ne- 
que arma satis tegere ; quod hostes numero plures, et 
undique drcumfusi erant: denique Romani veteres, 
novique, et ob ea, scientes belli, si quos locus aut 
casus conjunxerat, orbes facere; atque ita,-ab omnibus 
partibus simul tecti et instructi, hostium vim sus- 
tentabant. 

LucAN. — PJiarsalia I. 183. 

Jam gelidas Caesar cursu superaverat Alpes, 
Ingentesque animo motus, bellumque futurum 
Ceperat. TJt ventum est parvi Rubiconis ad undas, 
Ingens visa dud Patriae trepidantis imago 
Clara per obscuram vultu mcestissima noctem, 
Turrigero canos efiundens vertice crines, 
Caesarie laoera, nudisque adstare lacertis, 
£t gemitu permiicta loqui : ' Quo tenditis ultra 1 
Quo fertis mea signa, viri 1 Si jure venitis, 



28 HELPS FOR LATIN STUDENTS. 

Si ciyes, hue usque licet.' Turn perculit horror 
Membra ducis ; riguere comse, gressusque coercens 
Languor in eictrema tenuit vestigia ripa. 
Mox ait : ' O magnse qui moenia prospids urbis 
Tarpeia de rupe, Tonans, Fhr jgiique penates 
Crentis lulesB, et rapti secreta Quirini, 
Et residens celsa Latialis Jupiter Alba, 
Yestalesque foci, summique o numinis instar 
Boma, fave ooeptis. Non te furialibus armis 
Persequor. En, adsuin, victor teiraque marique 
Ceesar, ubique tuus, liceat modo, nunc quoque, miles. 
lUe erit, ille nocens, qui me tibi fecerit hostem. 
Inde moras solvit belli, tumidumque per amnem 
Signa tulit propere : sicut squalentibus arvis 
.^^tiferse Libjes viso leo comminus hoste 
Subsedit dubius, totam dum colligit iram ; 
Mox ubi se ssevae stimulavit verbere caudse 
Erexitque jubas, vasto et grave murmur hiatu 
In£remuit : tum, torta levis si lancea Mauri 
Haereat, aut latum subeant venabula pectus, 
Per ferrum, tanti securus vulneris, exit. 

LiVY, XXXVIII. 7. 

Itaque cum aperta vi parum procederet consuli res, 
cuniculum occultum vineis ante contecto loco agere 
instituit. Et aliquamdiu, cum dies noctesque in opere 
essent, non solum sub terra fbdientes sed egerentes 
etiam humum fefellere hostem. Cumulus repente 
teme eminens index opens oppidanis fuit, pavidique 
ne jam subrutis muris facta in urbem via esset, fossam 
intra murum e regione ejus opens quod vineis contec- 
tum erat ducere instituunt. Cujus ubi ad tantam 



SELECTIONS FKOM LATIN AUTHORS. 29 

altitudinem quantae esse solum infimam cuniculi 
poterat pervenerunt, silentio facto pluribus locis aura 
admota sonitum fodientinm captabant. Quern ubi 
aoceperunt, aperiunt rectam in cuniculum viam. Nee 
fuit magni opeiis : momento enim ad inane suspenso 
furculis ab hostibus muro pervenerunt. Ibi commissis 
operibuB cum e fossa in cuniculum pateret iter, piimo 
ipsis ferramentis, quibus in opere usi erant, dein 
celeriter armati etiam subeuntes occultam sub terra 
ediderunt pugnam ; segnior deinde ea &cta est, inter- 
sepientibus cuniculum, ubi vellent, nunc ciliciis prse- 
tentis nunc foribus raptim objectis. Kova etiam 
baud magni operis adversus eos qui in cuniculo erant 
excogitata res. Dolium a fundo pertusum, qua fistula 
modica inseri posset, et ferream fistulam operculumque 
dolii ferreum, et ipsum pluribus locis perforatum, 
fecerunt. Hoc tenui pluma completum dolium ore in 
cuniculum verso posuerunt. Per operculi foramina 
prselongse bastae, quas sarissas vocant, ad summovendos 
hostes eminebant. Scintillam levem ignis inditam 
plumse foUe fabrili ad caput fistulsB imposito flando 
accenderunt. Inde non solum magna vis fumi, sed 
acrior etiam foedo quodam nidore ex adusta pluma, 
cimi totum cuniculum complesset, vix durare quis- 
quam intus poterat. 

ViEQiL. — Georgics I. 365. 

Sspe etiam stellas, vento impendente, videbis 
Prsecipites coelo labi, noctisque per umbram 
Flammarum longos a tergo albesoere tractus ; 
• Siepe levem paleam et frondes volitare caducas 
Aut summa nantes in aqua coUudere plumas. 
At Borete de parte trucis quum fulminat, et quum 



30 HELPS FOR LATIN STUDENTS. 

Eurique Zephyiique tonat domus ; omnia plenis 

Bora natant foeas, atque omnis navita ponto 

Humida vela l^t. Numquam imprddentibiis imber 

Obfuit : ant ilium suigentem vallibus imis 

Aeriae fugere graes, aut bucula ooelum 

SuHpidens patulis captavit naribus auras, 

Aut aiguta lacus drcumvolitavit birundo, 

Et veteran io limo ranae oednere querelam. 

Sffipius et tectis penetralibus extulit ova 

Angustum formica terens iter, et bibit ingens 

A reus, et e pastu deoedeus agmine magno 

Corvorum increpuit densis exerdtus alis. 

Jam varias pelagi Yolucres, et quae Asia circum 

Duldbus in stagnis rimantur prata Oaystri, 

Certatim largos bumeris infundere rores, 

Nunc caput objectare fretis, nunc currere in undas, 

Et studio incassum videas gestire lavandi. 

Tum comix plena pluviam vocat improba voce, 

Et sola in sicca secum spatiatur arena, 

Ne noctuma quidem carpentes pensa puelliB 

Nesdvere biemem, testa quum ardente viderent 

Scintillare oleum et putres concrescere fungos. 

CiCEEO. — Pro Murena XII. 26. 

Quum boc fieri bellissime posset : ' Fundus Sabinus 
meus est : imo mens : ' deinde judidum : noluerunt. 
' Fundus,' inquit, ' qui est in agro, qui Sabinus vocatur.' 
Satis verbose : cedo quid postea 1 ' eum ego ex jure Qui- 
ritium meum esse aio/ Quid tum 1 ' Inde ibi ego te ex 
jure manu consertum vooo/ Quid buic tarn loquadtpr 
litigioso responderet ille, unde petebatur, non babebat. 
Transit idem jure consultus, tibicinis Latini modo : 
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* Unde tu me/ inquit, ' ex jure manu consertum vocasti, 
inde ibi ego te revoco.' FrsBtor interea ne pulchrum 
se ac beatum putaret atque aliquid ipse sua sponte 
loqueretur, ei quoque carmen compositum est, quum 
caeteris rebus absurdum turn vero in iUo : ' suis utris- 
que superstitibus praesentibus istam viam dico : inite 
viam.' Freesto aderat sapiens ille, qui inire viam 
doceret : ' redite viam.' Eodem duce redibant. Haec 
jam tum apud illos barbatos ridicula, credo, videbantur : 
homines, quum recte atque in loco constitissent, juberi 
abire, ut, unde abissent, eodem statim redirent. lisdem 
ineptiis fucata sunt ilia omnia : ' Quando te in jure 
conspicio/ et bsac : ' Sed anne tu dicis qua ex causa 
vindicaveris 1 ' Quae dum erant occulta, necessario ab 
eis, qui ea tenebant, petebantur : postea vero pervul- 
gata atque in manibus jactata et excussa, inanissima 
prudentiae reperta simt, fraudis autem et stultitiaa 
plenissima. 

Tacitus. — Hiatorice III. liii. 

^gre id pati Antonius et culpam in Mucianum 
conferre, cujus criminationibus eviluissent pericula sua ; 
nee sermonibus temperabat, immodicus lingua et obse- 
quii insolens. Literas ad Vespasianum composuit jac- 
tantius quam ad principem, nee sine occulta in Mucia- 
num insectatione : se Fannonicas legiones in arma 
egisse; suis stimulis exdtos Moesiae duces, sua con- 
stantia perruptas Alpes, occupatam Italiam, intersepta 
Germanorum Haetorumque auxilia. Quod discordes 
dispersasque Yitellii legiones equestri procella, moz 
peditum vi per diem noctemque fudisset, id pulcher- 
rimum et sui operis. Casum Cremonse bello imputan- 
dum : majore damno, plurium urbium excidiis veteres 
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civium discordias reipnblicse stetiijse. Non se nuntiis 
neque epistolis, sed manu et armis imperatori suo 
militare ; neque officere gloiise eorum qui Asiam in- 
terim composuerint : illis Moeedse pacem, sibi salutem 
securitatemque Italiae cordi fuisse ; suis exhortationi- 
bus Gallias Hispaniasque, validissimam terrarum par- 
tem, ad Vespasianum conversas. Sed oecidisse in inri- 
turn labores, si prsemia periculorum soli adsequantur 
qui periculis non adfuerint. Nee fefellere ea Mucianum ; 
inde graves simultates, quas Antonius simplicius, 
Mucianus callide eoque implacabilius nutriebat. 

Juvenal. — Satirce III. 302. 

Kec tamen hsec tantum metuas ; nam qui spoliet te 
Non deerit, clausis domibus postquam omnis ubique 
Fixa catenatse siluit compago tabemse. 
Interdum et ferro subitus grassator agit rem : 
Armato quoties tutsB custode tenentur 
Et Pomptina palus et Gallinaria pinus, 
Sic inde hue omnes tamquam ad vivaria currunt. 
Qua fomace graves, qua non incude catenae ) 
Maxim us in vinclis ferri modus, ut timeas, ne 
Vomer deficiat, ne marrse et sarcula desint. 
Felices proavorum atavos, felida dicas 
Secula, quse quondam sub regibus atque tribunis 
Yiderunt uno oontentam carcere Romam. 

His alias poteram et plures subnectere causas : 
Sed jumenta vocant, et sol inclinat ; eundum est. 
Nam mihi oommota jamdudum mtdio virga 
Annuit : ergo vale nostri memor, et quoties te 
Eoma tuo refici properantem reddet Aquino, 
Me quoque ad Helvinam Cererem vestramque Dianam 
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Converte a Cumis : satirainim ego, ni pudet illas, 
Acyutor gelidos veniam caligatus in agros. 

CiCEBO. — De Legibus III. 16. 

Sunt enim quattuor leges tabellariae, quarum'prima 
de magisimtibuH mandandis. Ea est Gabinia, lata ab 
homine ignoto et sordido. Secuta biennio poet Cassia 
est de populi judiciis, a nobili homine lata, L. Cassio, 
sed, pace familise dixerim, dissidente a bonis atque 
omnes rumusculos populari ratione aucupante. Car- 
bonis est teHia de jubendis legibus ac vetandis, sedi- 
tiosi atque improbi civis, cui ne reditus quidem ad bo- 
nos salutem a bonis potuit affeu'e. Uno in genere 
relinqui videbatur vocis suffragium, quod ipse Cassius 
exceperat, perduellionis : Dedit huic quoque judicio C. 
Coelius tabellam doluitque quoad vixit se, ut oppri- 
meret C. Fopilium, nocuisse reipublicae. Et avus 
quidem noster singulari virtute in hoc municipio 
quoad vixit restitit M. Gratidio, cujus in matrimonio 
sororem, aviam nostram, habebat, ferenti legem tabel- 
lariam : excitabat enim fluctus in simpulo, ut dicitur, 
Gmtidius, quos post iilius ejus Marius in ^gaeo exci- 
tavit mari. Ac nostro quidem, quum res esset ad 
se delata, M. Scaurus consul, * Utinam,* inquit, * M. 
Cicero, isto animo atque virtute in summa republica 
nobiscum versari quam in municipaH maluisses ! ' 
Quamobrem, quoniam non recognoscimus nunc leges 
reipublicse Homanas, ^ed aut repetimus ereptas aut 
novas scribimus, non quid hoc populo obtineri possit, 
sed quid optimum sit tibi dicendum puto. Nam Cas- 
sitB legis culpam Sdpio tuus sustinet, quo auctore lata 
esse dicitur. Tu si tabellariam tuleris, ipse prsestabis 
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nec enim mihi placet, nee Attico nostro, quantum e 
vultu ejus intelligo. 

Sallust. — Catiline LVI. 

Dum ea Ilomae geruntur; Catilina, ex omni 
copiiy quam ipse adduxerat, et Manlius habuerat, duas 
legiones instituit ; cohortes pro numero militum com- 
plet: dein, uti quisque voluntarius, aut ex sociis in 
castra venerat, sequaliter distribuerat ; ac brevi spatio 
legiones numero hominum expleverat ; cum initio non 
amplius duobus millibus habuisset. Sed, ex omni 
copia circiter pars quarta erat miHtaribus armis 
instructa : ceteri, uti quemque casus armaverat, 
sparos, aut lanceas, alii prseacutas sudes, portabant. 
Sed, postquam Antonius cum exercitu adventabat, 
Catilina per montes iter facere : mode ad urbem, modo 
in Galliam versus castra movere ; hostibus occasionem 
pugnandi non dare. Sperabat propediem magnas 
copias se habiturum, si EomsB socii incepta patravis- 
sent'. Intei*ea servitia repudiabat, cujus initio ad eum 
magnee copiee concurrebant, opibus conjurationis fret us : 
simul alienum suis rationibus videri, causam civium 
cum servis fugitivis communicasse. Sed, postquam in 
castra nuntius pervenit, Komse conjurationem patefac- 
tarn ; de Lentulo et Cethego, ceterisque, quos supra 
memoravi, supplicium sumptum; plerique, quos ad 
bellum spes rapinarum aut novarum rerum studium 
illexerat, dilabuntur : reliquos Catilina per montes 
asperos, magnis itineribus, in agrum Pistoriensem 
abducit; eo consilio, uti per tramites occulte profu- 
geret in Galliam. At Q. Metellus Celer cum tribus 
legionibus in agro Piceno pnesidebat, ex difficultate 
rerum eadem ilia existumans, qusB supra diximus. 
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Catilinam agitare. Igitur, ubi iter ejus ex perfugis 
cognovit, castra propere movit, ac sub ipsis radicibus 
montium consedit, qua illi descensus erat in Galliam 
properanti. Neque tamen Antonius longe aberat; 
utpote qui, magno exercitu, locis aequioribuB expedites 
in fugam sequeretur. Sed Catilina, postquam vidit 
montibuB atque copiis hostium sese clausum, in urbe 
res adversas, neque fugse^ neque preesidii, ullam spem ; 
optimum factum ratus in tali re fortunam belli 
tentare, statuit cum Antonio quam primum confligere. 

Virgil. — Edogue VI. 31. 

Namque canebat, uti magnum per inane coacta 
Semina terrarumque animseque marisque fuissent 
£t liquidi simul ignis ; ut his exordia primis 
Omnia et ipse tener mundi concreverit orbis ; 
Tum durare solum et discludere Nerea ponto 
Coeperit et renim paullatim sumere formaa ; 
Jamque novum terres stupeant lucescere solem 
Altius, atque cadant submotis nubibuu imbres, 
Incipiant silvie cum primum surgere, cumque 
Rara yeiv ignaros errent animalia monte», 
Hinc lapides Pyrrhss jactos^ Satornia regna, 
Caucasiasque refert volucres furtumque Prometbci. 
Tum canit Uesperidum miratam mala puellam ; 
Tum Phacthontiadas musco circumdat amarse 
Corticis, atque solo proceras erigit alno.s. 
Tum canit, errantem Permessi ad ilumina Galium 
Aonas in montes ut duxeiit una sororum, 
Utque viro Phoebi chorus adsurrexerit oinnis ; 
Ut Linus heec illi divino carmine pastor, 
Floribus atque apio crinis omatus amaix), 

D 2 
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Dixerity ^ Hoe tibi dant calamos, eu accipe, Mafiae, 
A>iciiBO qao6 ante seni, qoibus ille solebat 
Cantando rigidas deducere montibus omos. 
His tibi Grynei nemoris dicatur origo, 
Ne qxm idt lucus, quo se plus jactet Apollo.' 

LiVY. — XXIII. xxxiii. 

In banc dimicationem duorum opulentissimoruni 
in terris populorum omnes reges gentesqne animos 
intenderant, inter quos PhiUipus Maoedonuni rex eo 
magis, quod propior ItaliaB ac mari tantum lonio 
discretus erat. Is ubi primum fama accepit Hanniba- 
lem Alpia transgressum, ut bello inter Romanum 
Poenumque orto Isetatus erat, ita, utrius populi mallet 
victoriam esse, inoertis adbuc viribus fluctuatus animo 
fuerat. Postquam tertia jam pugna, tertia jam victoria 
cum Pcsnis erat, ad fortunam inclinavit legatosque ad 
Hannibalem misit ; qui vitantes poi'tus Brundisinum 
Tarentinumque, quia custodiis navium Bomanarum 
tenebantur, ad Lacinise Junonis templum in terram 
egressi sunt. Inde per Apuliam petentes Capuam 
media in pnesidia Eqmana illati sunt, deductique ad 
Yalerium Leevinum pi'SBtorem cirai Luoei*iam castra 
habentem. Ibi intrepide Xenophanes legationis princeps 
a Philippe ragesemissum ait ad amicitiam sodetatem- 
que jungendam cum populo Romano ; mandata habere 
ad oonsules ac senatum populumque Eomanum. Preetor 
inter defectiones veterum sociorum nova societate tarn 
clan regis IsBtus admodum hostes pix) hospitibus 
comiter accepit. Dat qui prosequantui*, itinera cum 
cura demonstrent, qu8B loca quosque saltus aut Bo- 
manus aut hostes teneant. Xenophanes per pnesidia 
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Bomana in Campaniami inde qua proximum Mt in 
oastra Hannibalis pervenit, foadusque oum eo atque 
amioitiam jungit legibus his, ut Philippus rex quam 
maxima classe — duoentas atitem naves videbatur effeo- 
turuB — in Italiam triyioeret et vaHtaret maritimam 
Oram, bellum pro parte sua terra marique gereret; 
ubi debellatum esset, Italia omnis oum ipsa urbe Roma 
Oarthaginiensium atque Hannibalis esset preedaque 
omnis Hannibali oederet ; perdomita Italia navigarent 
in Greaeiam bellumque cum quibus regi plaoeret 
gererent; quae oivitates oontinentis quseque insulas 
ad Maoedoniam vergunt, eaa Philippi regnique ejus 
essent. 

Horace, — Ara Poetioa 270-284. 

At vestri proavi Flautinoi et numei'OB et 
Laudavere sales : nimium patientev utrumque, 
Ne dioam stulte, mirati, si modo ego et vos 
Soimus inurbanum lepido seponere dicto, 
Legitimumque sonum digitis oallemus et aure. 
Ignotum tragicaa genus invenisse Camenie 
Dicitur et plaustris vexisse po^mata Thespis, 
Qu8B oanerent agerentque perunoti feeoibus ora. 
Post hunc personio pallisque repertor honestie 
A^hylvLH et modicis instravit pulpita tignis 
Et doouit m^gnumque loqui nitique oothurno. 
Suooessit vetus his oomcediai non sine multa 
Lauda ; sed in yitium libertan excidit et vim 
Dlgnam lege regi ; lex est accepta ohoi'UHque 
Turpitor obticuit sublato jure nooendi. 

324-329. 
Komani puei'i longis rationibus asRom 
Discunt in partos centum diduoore, Picat 
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TUins Albini, ' Si de quincmice remota est 
TJnday quid superatf Poteras dixisse, 'Triens.' 'En ! 
'Rem poteris servare tuam. Eedit unda, quid fit f ' 
* Semis/ 

CiCEBO. — Philippica II. xxxii. 82. 

Atque ex illo die recordamini ejus usque ad Idus 
Martias consulatum. Quis umquam apparitor tarn 
humilis, tarn abjectua 1 Nihil ipse poterat : omnia 
rogabat : caput in aversam lecticam inserens, beneficia 
quae yenderet a collega petebat. Eoce Dolabellae co- 
mitiorum dies : sortitio prssrogativae : quiescit. Ke- 
nundatur : tacet. Prima classis vocatur : renunciatur : 
deinde ita, ut adsolet, suffitigia : tnm seeunda classis : 
quse omnia sunt dtius facta quam dixi. Confecto 
negotio bonus augur — C. Lselium diceres — ^alio die 
inquit. O impudentiam singularem ! Quid videras 1 
quid senseras f quid audieras % Nee enim te de ooelo 
servasse dixisti nee hodie dicis. Id igitur obvenit 
vitium, quod tu jam Kalendis Januariis futurum esse 
provideras et tanto ante prsedixeras. Ergo hercule 
magna, ut spero, tua potius quam reipublicse cala- 
mitate ementitus es auspioia : obstrinxisti religione 
populum Homanum, augur auguri, consul consuli ob- 
nundasti. Nolo plura, ne acta Dolabells videar con- 
vellere, quse necesse est aliquando ad nostrum collegium 
deferantur. Sed adrogantiam hominis insolentiamque 
cognosdte. Quam diu tu voles, vitiosus consul Dola- 
bella : rursus, quum voles, salvis auspiciis creatus. Si 
nihil est, quum augur iis verbis nundat, quibus tu 
nundasti, confitere te, quum alio die dixeris, sobrium 
non fuisse : sin est aliqua vis in istis verbis, ea que sit 
augur a collega requiro. 



SELECTIONS FROM LATIN AUTHORS. 39 

Virgil. — Edogue IV. 3. 

Ultima Cumaei venit jam carminis setas ; 
Magnus ab integro saedorum nasdtur ordo. 
Jam redit et Virgo ; redeunt Satumia regna ; 
Jam nova progenies coelo demittitur alto. 
Tu modo nasoenti puero, quo ferrea primum 
Desinet ac toto surget gens aurea mundo. 
Casta fave Lucina : tuus jam regnat Apollo. 
Teque adeo decua hoc SBvi^ te Consule, inibit, 
Pollio ; et incipient magni prooedere menses. 
Te duoe, si qua manent sceleris vestigia nostri, 
Irrita perpetua solvent formidine terras. 
Ille dedm vitam aocipiet, divisque videbit 
Permixtos heroas, et ipse videbitur illis, 
Pacatumque reget patriis virtutibus orbem. 
At tibi prima, puer, nullo munuscula cultu, 
Errantes ederas passim cum baccare tellua 
Mixtaque ridenti colocasia fundet acantho. 
Ipsae lacte domum referent distenta capellas 
Ubem ; nee magnoa metuent armenta leones. 
Ipsa tibi blandos fundent cunabula flores. 
Occidot et serpens, et fallax herba veneni 
Occidet ; Assyrium vulgo nasoetur amomura. 
At simul heroum laudes et facta parentis 
Jam legere, et qute sit poteris cognoscere virtus; 
Molli paullatim flavescet campus arista, 
Incultisque rubens pendebit sentibus uva; 
Et durse quercus sudabunt roscida mella. 
Pauca tamen suberunt priscte vestigia fraudis, 
Qu83 tentare Thetin ratibus, qusa cingere muris 
Oppida, quae jubeant telluri infindere sulcos. 
Alter erit turn Tiphys, et altera quae vehat Argo 
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Delectos heroas ; erunt etiam altera bella ; 

Atque itenim ad Trojam magnus mittetur Achilles. 

CiCEBO. — Pro Archia XII. 

Quare oonservate, judices, hominem pudore eo, 
quern amioorum videtis oomprobari quura digmtate, 
turn etiam vetustate ;- ingenio autem tanto, quantum 
id convenit existimari, quod aummorum hominum 
ingeniis expetitum esse videatis; causa vero ejus- 
modi, qu8d beneficio legis, auctoritate municipii, tes- 
timonio Luculli, tabulis Metelli oomprobetur. Quae 
quum ita sint, petimus a vobis, judioes, si qua non 
modo bumana, verum etiam divina in tantis negotiis 
oommendatio debet esse, ut eum, qui vos, qui veetros 
imperatores, qui populi Eomani res gestas semper 
omavit; qui etiam his reoentibus nostris vestrisque 
domesticis periculis aetemum se testimonium laudum 
daturum esse profitetur ; quique est eo numero, qui 
semper apud omnes sancti sunt habiti atque dicti, sic 
in vestram aodpiatis fidem, ut humanitate vestra le- 
vatus potius, quam acerbitate violatus esse videatur. 
Qme de causa pro mea oonsuetudine breviter sim- 
pliciterque dixi, judices, ea confido probata esse omni- 
bus : qua? non fori neque judiciali oonsuetudine et de 
hominis ingenio et communiter de ipsius studio locu- 
tus sum, ea, judices, a vobis spero esse in bonam jmr- 
tem accepta, ab eo, qui judicium exercet, certo scio. 

Tacitus. — Historm IV. xlii. 

* Hoc eerie/ inquit, * Nero non coegit, nee dignita- 
tem aut salutem ilia saBvitia redemisti. Sane toleremus 
istornra deffinaiones, qui perdere alios quam periclitari 
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ipsi maluerunt : te securnm reliquerat exal pater et 
divisa inter creditores bona, nondum honorum capax 
setas, nihil quod ex te ooncupisceret Nero, nihil quod 
timeret. Libidine sanguinis et hiatu prsemiorum 
ignotum adhuc ingenium et nullis defensionibus ex- 
pertum csede nobili imbuisti, cum ex funere rei publicaa 
raptig coQSularibus spolus, septuagiens sestertio sagi- 
natus et sacerdotio fiilgens, innoxios pueros, illustres 
senes, conspicuas foeminas eadem ruina prostemeres, 
cum segnitiam Neronis incusares, quod per singulas 
domes seque et delatores fatigaret : posse universum 
senatum una voce subvertL Betinete, patres con- 
scripti, et reservate hominem tam expediti oonsilii, ut 
omnis SBtas instructa sit, et quo modo senes nostri 
Marcellum, Crispum, juvenes Kegulum imitentur. 
Invenit etiam semulos infelix nequitia : quid si floreat 
vigeatque ) et quern adhuc qusestorium offendere non 
audemus, prsetorium et consularem visuri sumus ? an 
Neronem extremum dominorum putatis 9 idem credi- 
derant qui Tiberio, qui Gaio superstites fuerunt, cum 
interim intestabilior et ssevior exortus est. Non 
timemus Yespasianum ; ea principis aetas, ea moderatio : 
sed diutius durant exempla quam mores. Elanguimus, 
patres conscripti, nee jam ille senatus sumus, qui occiso 
Nerone delatores et ministros more majorum puniendos 
flagitabat. Optimus est post malum principem dies 
primus.' 

Tacitus. — Annales XI. vi. vii. 

Talia dicente consule designato, consentientibus 
aliis, parabatur sententia, qua lege repetundarum 
tenerentur, cum Suillius et Cossutianus et ceteri, 
qui non judicium, quippe in manifestos, sed poenam 
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gtatui videbant, drcumsistunt CsBsarem, ante acta 
deprecantes. 

Et postquam adnuit, ita agere incipiunt: quern 
ilium tanta superbia esse, ut setemitatem famse spe 
prsssumat) usui et rebus subsidium prsBparari, ne 
quis inopia advocatorum potentibus obnoxius sit. 
Neque tamen eloquentiam gratuito contingere ; omitti 
curas famib'areSy ut quis se alienis negotiis intendat. 
Multos militia, quosdam exercendo agros tolerare 
vitam ; nihil a quoquam expeti, nisi cujus fructus ante 
provident. Facile Asinium et Messallam, inter Anto- 
nium et Augustum bellorum prasmiis refertos, aut 
ditium familiarum heredes ^seminos et Arruntios 
magnum animum induisse. Frompta sibi exempla, 
quantis meroedibus P. Clodius aut C. Curio contionari 
soliti sint. Se medicos senatores, qui quieta republica 
nulla nisi pacis emolumenta peterent. Cogitaret ple- 
bem, quoB toga enitesceret : sublatis studiorum pretiis 
etiam studia peritura. Ut minus decora haac, ita baud 
frustra dicta princeps ratus, capiendis pecunus modum 
statuit usque ad dena sestertia, quern egressi repetun- 
darum tenerontur. 

Ph^deus, Book I. 
Fab. XXIU.— Cants Jidelis. 

Bepente liberalis stultis gratus est, 
Rerum peritis irritos tendit dolos. 

Noctumus quum fur panem misisset cani, 
Objecto tentans an cibo posset capi, 
* Heus,' inquit, ' linguam vis meam prsecludere, 
Ne latrem pro re domini ? Multum falleiis. 
Namque ista subita me jubet benignitas 
Vigilare, facias ne mea culpa lucrum.* 
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Fab. XXIY. — Bona rupta et Bos, 

Inops, potentem dum vult imitari, perit. 
In prato quondam rana oonspexit bovem 
Et tacta invidia tantaB magnitudinis 
itugosam inflaiit pellem : turn natos suos 
Juterrogavit, an bove esset latior. 
Uli negarunt. Bursus intendit cutem 
Majore nisu et sunili qusesivit modo, 
Quis major esset. lUi dixerunt, bovem. 
Novissime indignata, dum vult validius 
Inflare sese, rupto jacuit oorpore. 

Fab. XXV.— Cowe* et Corcodili. 

Consilia qui dant prava cautis hominibus, 
Et perdunt operam et deridentur turpiter. 

Canes currentes bibere in Nilo fltuuine, 
A oorcodilis ne rapiantur, traditum est. 
Igitur quum currens bibere ooepisset canis. 
Sic oorcodilus, * Quamlibet lambe otio, 
Pota, accede : noli timere/ sedulo 
Ait; * at noli vereri/ inquit. At ille, 
* Facerem hercule, 
Nisi esse scirem camis te cupidum meae.' 

Cicero. — In Verrem IV. 2, 3. 

Nego in Sicilia tota, tam locupleti, tam vetere 
provindd, tot oppidis, tot ^Etmiliis tam copiosis, ullum 
vas argenteum, ullum Corinthium aut Deliacum fuisse, 
ullam gemmam, aut margaritam, qnidquam ex auro 
aut ebore factum, signum ullum aeneum, marmoreum, 
ebumeum ; nego ullam picturam neque in tabula, neque 
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textilem fuisse, quia oonquisierit, inspexerit; quod 
placitum sit, abstulerit. 

Magnum videor dicere : attendite etiam, quemad« 
modum dicam. Non enim verbi, neque criminis 
augendi caus& oomplector omnia. Quum dico, nihil 
istum ejusmodi rerum in tota provinda reliquisse, 
latine me, scitote, non a^usatorie loqui. Etiam 
planius : nihil in aedibus cigusquam, ne in oppidis qui- 
dem; nihil in locis communibus, ne in fanis quidem; 
nihil apud Siculum, nihil apud dvem Eomanum; 
denique nihil istum, quod ad oculos animumque ac- 
cident, neque privati, neque publici, neque profani, 
neque sacri, tota in Sicilia reliquisse. 

Unde igitur potius incipiam, quam ab ea civitate, 
qu8B tibi una in amore atque in delidis fuit ? Aut ex 
quo potius numero, quapi ex ipsis laudatoribus tuis ? 
Facilius enim perspicietur, qualis apud eos fueris, qui 
te oderunt, qui accusant, qui persequuntur, quum 
apud tuos Mamertinos inveniare improbissima ratione 
preedatus. 

LiVY.— XXIII. X. 

Postero die senatus frequens datus Hannibali. 
Ubi prima ejus oratio perblanda ac benigna fuit, qua 
gratias egit Campanis, quod amicitiam suam Komame 
societati pneposuissent, et inter cetera magnifica 
promissa pollicitus, brevi caput Italise omni Capuam 
fore, juraque indecum ceteris populis Romanum etiam 
petiturum. Unum esse exsortem Funicse amicitiee 
fcederisque secum facti, quem neque esse Campanum 
neque dici debere, Magium Decium. Eum postulare, 
ut sibi dedatur, ac se prsesente de eo referatur sena- 
tusque consultura fiat. Omnes in earn sent^ntiam 
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ierunt, quamquam magnae parti et vir indignus ea 
calamitate et baud parvo initio minui videbatur jus 
libertatis. Egressus curia in templo magistratuum 
consedit, comprehendique Dedum Magium atque ante 
pedes destitutum causam dicere jussit. Qui cum 
manente ferocia animi negaret lege foederis id cogi 
posse, turn injectse catensB ducique ante lictorem in 
castra est jussus. Quoad capite aperto est ductus, con- 
tionabundus incessit ad circumfusam undique multi- 
tudinem vociferans : ' Habetis libertatem, Campam, 
quam petistis. Foro medio, luce clara, videntibus vobis 
nulli Campanorum secundus vinctus ad mortem rapior. 
Quid violentius capta Capua fieret? Ite obviam 
Hannibali, exomate urbem diemque adventus ejus 
consecrate, ut bunc triumpbum de cive vestro spectetis.' 
HflBC vociferante cum moveri vulgus videretur, obvolu- 
tum caput est, ociusque rapi extra portam jussus. Ita 
in castra perdudtur ; extemploque impositus in navem 
et Cartbaginem missus, ne motu aliquo CapuBs ex 
indignitate rei orto senatum quoque poeniteret dediti 
piincipis, et legatione missa ad repetendum eum ne 
aut negando rem, quam primum peterent, ofTendendi 
sibi novi socii, aut tribuendo babendus Capuse esset 
seditionis ac turbarmn auctor. Navem Cyrenas detulit 
tempestas, quae tum in ditione regum erant. Ibi cum 
Magius ad statuam PtolemaBi regis confugisset, depor- 
tatuB a custodibus Alexandream ad Ptolemaeum, cum 
eum docuisset contra jus foederis vinctum se ab 
Hannibale esse, yinclis liberatur, permissumque ut 
rediret, seu Bomam seu Capuam mallet. Nee Magius 
Capuam sibi tutam dicere, et Bomam eo tempore^ quo 
inter BomanoB Campanosque bellum sit^ transfngae 
magis quam bospitis fore domicilinm : nusquam malle 
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quam in regno ejus vivere, quern vindicem atque 
auctorem habeat libertatis. 

Martial. — Epigrami)vata II. xiv. 

Nil intemptatum Selius, nil linquit inausum, 

Cenandum quotiens jam videt esse domi. 
Currit ad Eui'open et te, Pauline, tuosque 

Laudat Achilleos, sed sine fine, pedes. 
Si nihil Europe fecit, turn Septa petuntur. 

Si quid Philyrides prsestet et -^sonides. 
Hinc quoque deceptus Memphitica templa frequentat, 

Assidet et cathedris, msesta juvenca, tuis. 
Inde petit centum pendentia tecta columnis, 

Illinc Pompei dona nemusque duplex. 
Nee Fortunati spemit nee balnea Fausti, 

Nee Giylli tenebras ^oliamque Lupi : 
Nam terms iterum thermis iterumque lavatur. 

Omnia cum fecit, sed renuente deo, 
Lotus ad Europes tepidsB buxeta recunit. 

Si quis ibi serum caipat amicus iter. 
Per te perque tuam, vector lascive, puellam, 

Ad cenam Selium tu rogo, taui*e, voca. 

Horace. — Satira I. v. 50. 

Hinc nos Coccei recipit plenissima villa, 
Quae super est Claudi cauponas. Nunc mihi paucis 
Sai'menti scurrae pugnam Messique Cicirri, 
Musa, velim memores ; et quo patre natus uterque 
Contulerit lites. Messi clarum genus Osci : 
Sarmenti domina exst&t. Ab his majoribus oi'ti 
Ad pugnam venere. Prior Sarmentus ; equi te 
Esse feri similem dico. Eidemus ; et ipse 
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Messius, Acdpio : caput et movet. ! tua oomu 
Ni foret exsecto frons, inquit, quid faceres ; cum 
Sic mutilus minitaria ? At illi foada cicatrix 
Setosam Isevi frontem turpayerat oris. 
Campanum in morbum, in fisusiem permulta jocatus, 
Pastorem saltaret uti Cydopa, rogabat : 
Nil illi larvS. aut tragicis opus esse cothumis. 
Multa Cicirrus ad hsBc : Donasset jamne catenam 
Ex voto Laribus f quserebat : scriba quod esset, 
Deterius nihilo dominse jus esse. Kogabat 
Denique, cur unquam fugisset : cui satis una 
Farris libra foret, gracili sic, tamque pusillo 1 
Prorsus jucunde oenam produximus illam. 

Cicero. — De Senectute LXXXV. 

O prsBclarum diem, quum ad illud divinum animo- 
rum concilium coetumque proficiscar, quumque ex hac 
turba et colluvione discedam ! Proficiscar enim non ad 
eos solum viix>s de quibus ante dixi, verum etiam ad 
Catonem meum, quo nemo vir melior natus est, nemo 
pietate praestantior : cujus a me corpus crematum est 
(quod contra decuit ab illo meum) ; animus vero non 
me deserens, sed respectans, in ea profecto loca discessit, 
quo mihi ipsi cemebat esse veniendum. Quem ego 
meum casum foiiiiter ferre visus sum, non quo seL[\io 
animo ferrem ; sed me ipse consolabar, existimans non 
longinquum inter nos digressum et discessum fore. 

His mihi rebus, Scipio (id enim te cum Lselio 
admirari solere dixisti), levis est senectus, nee solum 
non molesta, sed etiam jucunda. Quod si in hoc erro 
quod animos hominum immortales esse credam, lu- 
benter erro; nee mihi hunc errorem, quo delector. 
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dmn tIvo, extocqneri volo. Sm mortmB (ot qoidam 
minnti philosofilii omaent) nihil aentum, non vereor 
ne hone errorem meom mortui piiilfl^^ophi irrideaat. 
Qaod 81 non somas inunortEdeB fatnii, tamen exsUngui 
homini aao tempcne optalKle e^ Nam hMbet natuia, 
at aliaram omniam rerom, sic YiYOMii modum. 
Senectas aatem aetatis est peradiOy tanqaam £abulsy 
cajas de&tigationem fogere debemas, pnosertim ad- 
jancta satietate. Hasc haboi de senecate quae dice- 
reni. Ad qoam atinam pervmiiatis .' at ea, quas ex 
me aadistls, re experti, probaie possitis. 

Cicero. — />e Oratore I. Kv. 

Imitatus est homo Romsuias et oonsularis veterem 
ilium Socratem, qui, quum omnium sapientissimus 
esset sanctissimeqae Tixissety ita in judicio capitis pro 
se ipse dixit, ut non supplex aut leus, sed magister 
aut dominus vid»:etur ease judicum. Quin etiam, 
quum ei scriptam orationem disertissimus orator 
Lysias attuliaset, quam, si ei videretuTy edisoeret, ut 
ea pro se in judicio uteretur, non inyitus l^t et 
commode sciiptam esse dixit ; sed, inquit, ut, si mihi 
calceos Sicyonios attulisBes, non uterer, quamvis essent 
habiles et apti ad pedem, quia non easent viriles, sic 
iUam orationem disertam sibi et oratoriam yideri, 
fortem et virilem non viderL Ergo ille quoque dam- 
natus est, neque solum primis sententiis, quibus tantum 
statuebant judioes, damnarent an absolyerent, sed etiam 
illisy quas iterum legibus ferre debebant. Erat enim 
Athenis, reo damnato, si firaus capitalis non esset, 
quasi poeme sestimatio; et sententia quum judidbus 
daretur, interrogabatur reus, quam quasi aestimationem 
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commeruisse se maxime confiteretur ; quod quum inter- 
rogatus Socrates esset, respondit sese meruisse, ut 
amplissimis bonoribus et praemiis decoraretur et ut 
ei victuB quotidanus in Prytaneo publice prseberetur, 
qui bonos apud Grsecos maximus babetur. Cujus 
responso judices sic exarserunt, ut capitis bominem 
innocentissimuin condemnarent. 



ViBGiL. — jEneid XII. 

Incidit ictuis 
Ingens ad terrain duplicato poplite Tumus. 
Consurgunt gemitu Kutuli ; totusque remugit 
Mons circum, et vocem late nemora alta remittunt. 
Ule, bumilis supplexque, oculos dextramque precantem 
Protendens : * Equidem merui, nee deprecor/ inquit : 
* Utere sorte tua : miseri te si qua parentis 
Tangere cura potest, oro (fuit et tibi talis 
Ancbises genitor), Dauni miserere senectae ; 
Et me, seu corpus spoliatum lumine mavis, 
Redde meis. Vicisti ; et victum tendere palmas 
Ausonii vid^re ; tua est Lavinia conjux : 
Ulterius ne tende odiis/ Stetit acer in armis 
^neas, volvens oculos, dextramque repressit : 
Et jam jamque magis cunctantem flectere sermo 
Coeperat, infelix bumero quum apparuit alto 
Balteus et notis fulserunt dngula buUis 
Pallaiitis pueri ; victum quern vulnere Tumus 
Straverat, atque humeris inimicum insigne gerebat. 
Ille, oculis postquam saevi monumenta doloris 
Exuviasque bausit, furiis accensus et ird 
Terribilis, — ' Tune bine spoliis indute meopum 
Eripiare raibi ? Fallas te hoc vidmre, Pallas 

E 
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Immolate et poenam soelerato ex sanguine sumit.' 
Hoc dicensy ferrum adverse sub pectore condit 
Fervidus : ast illi solvuntur frigore membra ; 
Vitaque cum gemitu fugit indignata sub umbras. 

Cicero. — In Verrem IV. xxii. 

Hie nolite exspectare, dum ego hoc crimen agam 
ostiatim, ab ^schylo Tyndaritano istum pateram 
abstulisse, a Thrasone item Tyndaritano patellam, a 
Nymphodoro Agrigentino turibulum. Quum testes 
ex Sicilii dabo, quem volet, ille eligat, quem ego inter- 
rogem de patellis, et de turibulis: non modo oppi- 
dum nullum; domus nulla paulo locupletior expers 
bujus injuriae reperietur; qui quum in convivium 
venisset, si quidquam caelati adspexerat, manum ab- 
stinere, judices, non poterat. Cn. Fompeius est Philo, 
qui fuit Tyndaritanus ; is cenam isti dabat apud 
villam in Tyndaritano ; fecit, quod Siculi non aude- 
bant ; ille, civis Bomanus quod erat, impunius id se 
facturum putavit : apposuit patellam, in qua sigilla 
erant egregia. Iste continue ut vidit, non dubitavit 
illud insigne penatium hospitaliumque deorum ex 
hospitali mensa toUere : sed tamen, quod antea de 
istius abstinentia dixeram, sigillis avuLsis reliquum 
argentum sine ullH avaritiH reddidit. 

Quid 1 Eupolemo Calactino, bomini nobili, Lucul- 
lorum bospiti ac perfamiliari, qui nunc apud exercitum 
cum L. LucuUo est, non item fecit 9 Genabat apud 
eum ; argentum ille cseterum purum apposuerat, ne 
purus ipse relinqueretur : duo pocula non magna, 
verumtamen cum emblematis. Hie, quasi festivum 
acroama, ne sine corollario de convivio discederet, 
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ibidem, convivis inspectantibus, emblemata avellenda 
curavit. Neque ego nunc istius facta omnia enumerare 
Conor : neque opus est, nee fieri ullo modo potest. 
Tantummodo uniuscujusque de variS. improbitate 
generis indicia apud vos, et exempla profero. Neque 
enim ita se gessit in his rebus, tanquam rationem 
aliquando esset redditurus : sed prorsus ita, quasi aut 
reus nunquam esset futurus, aut, quo plura abstulisset, 
eo minore periculo in judicium esset venturus : qui 
hsec, quBB dico, jam non ooculte, non per amicos atque 
interpretes, sed palam de loco superiore ageret pro 
imperio et potestate. 

Catinam quum venisset, oppidum locuples, hones- 
tum, copiosum, Dionysiarchum ad se proagorum, hoc 
est, summum magistratum, vocari jubet : ei palam 
imperat, ut omne argentum, quod apud quemque esset 
Catinse, conquirendum curaret, et ad se transferendum. 
Philarchum Centuripinum, primum hominem genere, 
virtute, pecunia, non hoc idem juratum dicere audistis, 
sibi istum negotium dedisse atque imperavisse, ut 
Centuripis, in civitate totius SicilisB multo maxima et 
locupletissima, omne argentum conquireret, et ad se 
comportari juberetl Agyrio similiter istius imperio 
vasa Corinthia per ApoUodorum, quem testem audistis, 
Syracusas deportata sunt. 

Horace. — Satira I. ix. 

Ibam forte Yia Sacra, sicut mens est mos, 
Nescio quid meditans nugarum, et totus in iUis. 
Accurrit quidam notus mihi nomine tantum ; 
Arreptaque manu, Quid agis, dulcissime rerum f 
Suaviter, ut nunc est, inquam ; et cupio omnia qusB vis. 

B 2 
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Cum assectaretur ; Numquid vis 9 Occupo. At ille, 
N6ris noSy inquit : docti sumus. Hie ego, Pluris 
HoCy inquam, mihi eris. Misere discedere quaerens. 
Ire modo ocius, interdum consstere, in aurem 
Dioeie nascio quid puero. Cum sudor ad imos 
Manaret talos ; O te, Bollane, cerebri 
Felioem ! aiebam tacitus. Cum quidlibet ille 
Garrirety viooSy urbem laudaret ; ut illi 
Kil respondebam ; misere cupis, inquit, abire : 
Jamdudum video : sed nil agis : usque tenebo : 
Persequar. Hinc quo nunc iter est tibi 1 NU opus 

est te 
Circumagi : quemdam volo visere non tibi notum : 
Trans Tiberim longe cubat is, prope Caesaris hortos. 
Nil habeo quod agam, et non sum piger; usque 

sequar te. 
Demitto auriculas, ut iniquse mentis asellus, 
Cum gravius dorso subiit onus. Incipit ille : 
Si bene me novi, non Yiscum pluris amicum, 
Non Yarium facies ; nam quis me scribere plures, 
Aut citius, possit versus f Quis membra movere 
Mollius f Invideat quod et Hermogenes, ^o canto. 

Interpellandi locus hie erat : Est tibi mater, 
Cognati, quis te salvo est opus ) Hand mibi quisquam : 
Omnes oomposui. Felices ! nunc ego resto. 
Confice : namque instat fatum mihi triste, Sabella 
Quod puero eecinit divina mota anus uma : 
* Hunc neque dira venena, nee hosticus auferet ensis. 
Nee laterum dolor, aut tussis, nee tarda podagra ; 
Garrulus hunc quando consumet eunque : loquaoes, 
Si sapiat, vitet, simul atque adoleverit setas.' 
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CiCEBO. — Be Oratore III. 37. 

Turn Crassus : Penmlgatas res requiris, inquit, et 
tibi non incognitas^ SulpicL Quis enim de isto genere 
non docuit, non instituit, non etiam scriptum i^quit t 
Sed geram morem et ea dumtajuit, quae mihi nota sunt, 
breviter exponam tibi; cenaebo tamen ad eos, qui 
aactores et inventores sunt harum sane minutorum 
rerum, revertendum. Oninis igitur oratio conficitur 
ex verbis; quorum primum nobis ratio simpliciter 
videnda est, deinde oonjuncte. Nam est quidam 
omatus orationis, qui ex singulis verbis est; alius, 
qui ex oontinuatis conjunctisque constat. Ergo utemur 
verbis aut iis, quae propria sunt et certa quasi vocabula 
renun, poene una nata cum rebus ipsis ; aut iis, quae 
transferuntur et quasi alieno in loco collocantur; aut 
iis, quae novamus et fecimus ipsi. In propriis igitur 
est verbis ilia laus oratoris, ut abjecta atque obsoleta 
fiigiat, lectis atque illustribus utatur, in quibus plenum 
quiddam et sonans inease videatur. Sed in hoc ver- 
borum genere proprioinim delectus est habendus quidam 
atque is aurium quodam judido ponderandus ; in quo 
consuetudo etiam bene loquendi valet plurimum. 
Itaque hoc, quod vulgo de oratoribus ab imperitis dici 
solet : ' Bonis hie verbis,' aut : * Aliquis non bonis 
utitur,' non arte aliqua pei-penditur, sed quodam quasi 
naturali sensu judicatur : in quo non magna laus est 
vitare vitium — quamquam est magnum, — veinim 
tamen hoc quasi solum quoddam atque fundamentum 
est, verborum usus et copia bonorum. Sed quid ipse 
aedificet orator et in quo adjungat artem, id esse nobis 
quaerendum atque explicandum videtur. 
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Martial. — Epiyramnuita VIII. 33. 

De prsBtoricia folium mihi, Paule, corona 

Mittis et hoc phialae nomen habere jubes. 
Hac fuerat nuper nebula tibi pegma perunctum, 

Pallida quam rubri diluit unda croci. 
An magis astiiti derasa est ungue ministri 

Bractea, de fulcro quam reor esse tuo I 
Ilia potest culicem longe sentire volantem 

Et minimi pinna papilionis agi. 
ExigusB volitat suspensa vapore lucemsB 

Et leviter fuso rumpitur icta mere. 
Hoc linitur sputo Jani caryota Kalendis, 

Quam fert cum parco sordidus asse cliens. 
Lenta minus gracili crescunt colocasia filo, 

Plena magis nimio lilia sole cadunt : 
Nee vaga tarn tenui discurrit aranea tela, 

Tam leve nee bombyx pendulus urget opus. 
Crassior in facie vetulae stat creta Fabullse, 

Crassior offenssB bulla tumescit aquse ; 
Fortior et tortos servat vesica capiUos 

Et mutat Latias spuma Batava comas. 
Hac cute Ledseo vestitur pullus in ovo, 

Talia lunata splenia fronte sedent. 
Quid tibi cum phiala, ligulam cum mittere possis, 

Mittere cum possis vel cochleare mihi ? 
Magna nimis loquimur, cochleam cum mittere possis, 

Denique cum possis mittere, Paule, nihil. 

Horace. — Satira I. ix. 60. 

Haec dum agit, ecce 
Fuscus Aristius occurrit, mihi cams, et ilium 
Qui pulchre nosset. Consistimus. Unde venis ? et 
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Quo tendis 1 rogat, et respondet. Vellere coepi, 
Et prensare manu lentissima brachia, nutans, 
Distorquens oculos, ut me eriperet. Male salsus 
Eidens dissimulare : meum jecur urere bilis. 
Certe nescio quid secreto velle loqui te 
Aiebas mecum. Memini bene ; sed meliori 
Tempore dicam ; hodie tricesima sabbata. Vin* tu 
Curtis Judseis oppedere ? Kulla mihi, inquam, 
Heligio est. At mi ; sum paulo infirmior, unus 
Multorum : ignosces ; alias loquar. Hunocine solem 
Tarn nigrum surrexe mihi ! Fugit improbus, ac mo 
Sub cultro linquit. Casu venit obvius illi 
Adversarius, et, Quo tu, turpissime ? magna 
Exclamat voce ; et, Licet antestari ? Ego vero 
Oppono auriculam. Rapit in jus ; clamor utiinque, 
TJndique concursus. Sic me servavit Apollo. 

Cicero. — Tmculance Qucestiones I. xxxi. 
Cicero, Auditor, 

Tota enim philosophorum vita, ut ait idem, com- 
mentatio mortis est. Nam quid aliud agimus, quum 
a YoluptatOy id est, a corpore, quum a re familiari, quae 
est ministra et famula corporis, quum a repubUca, 
quum a negotio omni sevocamus animum? quid, 
inquam, tum agimus, nisi animum ad se ipsum advo- 
camus, secum esse cogimus, maximeque a corpore, 
abducimus? Secemere autem a corpore animum, 
nee quidquam aliud est, quam emori discere. Quare 
hoc commentemur, mihi crede, dig'ungamusque nos a 
corporibus, id est, consuescamus mori. Hoc et, dum 
erimus in terris, erit illi coelesti vitaa simile ; et, quum 
illuc ex his vinculis emissi feremur, minus tardabitur 
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cursus animorum. Nam qui in compedibus corporis 
semper fuerunt, etiam quum soluti sunt, tardius in- 
grediuntur, ut ii, qui ferro vincti multos annos fue- 
runt. Quo quum venerimus, turn denique vivemus. 
Nam hsec quidem vita mors est; quam lamentari 
possem, si liberet. 

Aiui, Satis quidem tu in Consolatione es lamen- 
tatus : quam quum lego, nihil malo, quam has res 
i*elinquere ; his vero modo auditis, multo magis. 

Cio, Veniet tempus, et quidem celeriter, et sive 
retractabiSy sive pi*operabis: volat enim setas. Tan- 
tum autem abest [ab eo], ut malum mors sit, quod 
tibi dudum videbatur, ut verear, ne homini nihil sit, 
non malum aliud eerte, sed nihil bonum aliud, potius : 
ui quidem vel dii ipsi, vel cum diis futuri sumus. 

Avd, Quid refert? adsunt enim, qui hsec non 
probent. 

Cic, Ego autem nunquam ita te in hoc sermone 
dimittam, ulla uti ratione mors tibi videri malum 
possit. 

Avd, Qui potest, quum ista cognoverim ? 

Cic, Qui possit, rogas? catervae veniunt contra 
dicentium, non solum epicureorum, quos equidem non 
despicio, sed nescio quo modo doctissimus quisque 
contemnit; acerrime autem, deliciae mese, Dicsearchus 
contra banc immortalitatem disseruit. Is enim tres 
libros scripsit, qui Lesbiaci vocantur, quod Mitylenis 
sermo habetur, in quibus vult efficere animos esse 
mortales. Stoici autem usuram nobis largiuntur, 
tanquam cornicibus : diu mansuros aiunt animos ; 
semper, negant. 
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Juvenal. — Satira X. 273. 

Festino ad nostros et regem transeo Fonti 
Et Croesum, quern vox justi facunda SoloniB 
Bespicere ad longae jussit spatia ultima vitee. 
Exilium et career Mintumanimque paludes 
Et mendicatus victa Carthagine panis 
Hinc causas habuere. Quid illo cive tulisset 
Natura in terris, quid Eoma beatius umquam, 
Si circumducto captivorum agmine et omni 
Bellorum pompa animam exhalaseet opimam^ 
Quum de Teutonico vellet descendere cunii ? 
Provida Pompeio dederat Campania febres 
OptandaSy Bed multae urbeq et publica vota 
Vicerunt ; igitur fortuna ipsius et urbis 
Servatum victo caput abstulit. Hoc anidatu 
LentuluB, hac pcena caruit ceciditque CetheguB 
Integer, et jacuit Catilina cadavere toto. 

Terence. — AdeljM IV. ii. 

Sy. No8tin' porticum apud macellum hac deorHumI 

De. Quid ni noverim % 
Sy. Pneterito hac I'ecta platea BurBum : ubi eo 

venerisy 
ClivoB deorsum vorsum e«t ; hac te pifedpitato : 

postea 
Est ad banc manum sacellum : ibi angiportum pro]:)- 

ter est; 
De. Qua nam? Sy. Illi ubi etiam caprificuB 

magna est. De. Novi. Sy. Hac pergito. 
De, Id quidem angiportum non est pervium. 

Sy, Verumhercle; vah, 
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Censen' hominem me esse 1 erravi : in porticum rur- 

sum redi : 
Sane hac multo propius ibis et minor est erratic. 
Scin* Cratini hi\jiis ditis sBdis) De, Scio. Sy. Ubi 

eas pi'seterieris, 
Ad sinistram hac recta platea ; ubi ad DiansB veneris, 
Ito ad dextram : prius quam ad portam venias, apad 

ipsum lacum 
Est pistrilla et exadvorsum fabrica : ibist. De. Quid 

ibi facit ? 
Sy, Lectulos in sole ilignis pedibus faciundos dedit. 
De, Ubi potetis vos? bene sane. Sed cesso ad 

eum pergere ? 
Sy, I sane : ego te exercebo hodie, ut dignus es, 

silicemium. 
^schinus odiose cessat : prandium corrumpitur : 
Ctesipho autem in amorest totus. Ego jam prospidam 

mihi: 
Nam jam adibo atque unum quicquid, quod quidem 

erit bellissimum, 
Carpam et cyathos sorbillans paulatim hunc producam 

diem. 

Persius. — Satira II. 52-75. 

Si tibi crateras argenti incusaque pingui 
Auro dona feram, sudes et pectore Isevo 
Excutias guttas, Isetari prastrepidum cor. 
Hinc illud subiit, auro sacras quod ovato 
Perducis facies : nam fratres inter aenos, 
Somnia pituita qui purgatissima mittunt, 
Prsecipui sunto, sitque illis aurea barba. 
Aurum vasa Numse Saturniaque impulit sera, 
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Vestalesque urnas et Tascum fictile mutat. 
O curvse in terris animfie, et caelestium inanes ! 
Quid juvat hoc, templis nostros immittere mores 
Et bona dis ex hac sc6lerata ducere pulpa ? 
Hsec sibi corrupto casiam dissolvit olivo, 
HaBC Calabrum coxit vitiato murice vellus, 
Hsec baccam concbae rasisse et stringere venas 
Ferventis masssB crudo de pulvere jussit. 
Peccat et bsec, peccat : vitio tamen utitur ; at vos 
Dicite, pontifices, in sancto quid facit a\u*um 9 
Nempe boc quod Veneri donatse a vii^ne puppee. 
Quin damns id superis, de magna quod dare lance 
Non possit magni MessaUse lippa propago, 
Compositum jus fasque animo, sanctosque recessus 
Mentis, incoctum generoso pectus bonesto, 
HsBC cedo ut admoveam templis et farre litabo. 

Terence. — Adelphi II. iv. 

^chmuSy Sannio, Ctesipho. 

jM, Ubi est ille sacrilegtis? AS'a. Me quserit. 
Numquidnam effert % Occidi : 
Nibil video. ^. Ebem, opportune : te ipsum qusero. 

Quid tit, Ct^sipbo I 
In ttito est omnis r6s ; omitte v6ro tristiti^m tuam. 
Ct. Ego illam b^rcle vero omitto, qui quidem te 
bdbeam fratrem. mi -^scbine, 
O mi germane; ab v6reor coram in 6s te laudare 

dmpliuSy 
Ne id ddsentandi mdgis, quam quo babeam grAtum, 
facere existumes. 
J^. Age in^pte, quasi nunc non norimus n6s inter 
nos, Ct^sipbo. 
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Hoc niihi dolet, nos psene seix) scisse, et psene in eum 

locum 
Eedisse, ut, si omnes cuperent, idbi nil possent 
auxilidrier. 
CL Pud^bat. u^. Ah, stultitiast istsBC, non pudor. 
Tarn ob pdrvolam 
Bom psene e patria 9 Ttirpe dictn. De6s quseso ut 
istsec pr6hibeant. 
Ct» Peccdvi. ^, Quid ait tdndem nobis Sdnnio % 

Sy, Jam mftis est. 
^, Ego id forum ibo, ut htinc absolvam : tu Inti'o 

ad illam, Ct^sipho. 
Sa, Syre, fnsta. Sy. Eamus : ndmque hie pro- 
perat in Cyprum. Sa, Ne tdm quidem : 
Quamvis etiam maneo otiosus hie. Sy, Beddetur, ne 
time. 
Sa, At ut omne reddat. Sy, Omne reddet : tace 

modo, ac sequere hdc. Sa, Sequor. 
Ct. Heus, heus, Syre. Sy, Ehem, quid est 1 Gt, 
Obsecro hercle, hominem istum inpurissimum 
Quam primum absolvitote ; ne si mdgis inritatus siet, 
Aliqua dd patrem hoc permdnet, atque ego ttim per- 
petuo p^rierim. 
Sy, Non fiet, bono animo es : tu cum ilia te intus 
oblecta interim : 
Et lectulos jube stemi nobis, et parari cetera. 
Ego jdm transacta r6 convortam voA domum cum 
obsonio. 
Gt. Ita quseso : quando hoc bene successit, hilarem 
hunc sumamus diem. 
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FlactcSu — Jtf«fM6db»e ILL iiL 

An. Meoaiidame^ anuuv tt ait multum EratLnm, 
TJt h6c una opoa. jim ad anrifioeni definsSy 
Atqoe hdc nt addas a^ poodo nnam ^~^«» 
Jube^ne gpmiet noTom leooDdiiiiirier. 

Jfif « Ei ktdc et atint, & qtdd curui volet. 
Me cdraiiirtim dkxio^ qnioquid voleL 

^n. San, qti/$d hoc est i^fnnter I JVi;. Ndado, nisi 

aureonL. 
^n« Hoc M>f qtiod olim dinenlnm ex armario 
Te siirrupaiiiKe alebas uxon ttue. 
3/i?. Ntunqtiaiii hetde ftctumist. J». Non memmisti, 
te obseorof 
yfe. Minunii^* An. Kedde^itoryginoninemmigtL 
Afe, Mane. 
Immo ^nidem memini : n^pe hoc est qnod illi dedL 
An. Ifttiic herele« Jfe. Armilke fibi mint, qnas 

tmidedif 
An. NumqiiAm de^lmti* 3fe. Nim pel cum hoe 

unA derlL 
An. Dickm cnrsire 1 Afe, Dfcito : cur^bitur. 
Et pilla et spinter fixo refemntiir mmiiL 

An. Amiho, mi M^tm^hme, inaiirift dd mihi, 
Facilinda poiulo dCiom numum staligmia : 
Ut t^ lubenter vfdeam, quom ad noB veneris. 

Me. Flit. Cedo annim mi : ^go manupretidm dabo. 
An. Da 86d60 ap8 te : post ego reddidero tibi. 
Me. Imo cedo aps ted : ^o post tibi redddm 

duplex. 
An. Non hibeo. Me, At tu, qudndo habebis, ttim 
dato, 
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An, Numquid vis? Me, Hsec me curatiinim 
dicitOy 
Ut, qudntum possit, qiilque liceant, va^neant. 

Terence. — Adelphi II. ii. 

SyruSf Sannio, 

Sy. Age ; n6yi tuum animtiiu : quasi jam usquam 
tibi sint viginti min», 
Dam huic 6bsequare. Pra^terea autem te diunt pro- 
ficisci Cyprum. Sa, Hem. 
Sy, Coemisse hinc quce illuc v6heres multa, ndvem 
conductam : h6c scio. 
Animtis tibi pendet. Ubi iUinc spero r^dieris, tamen 
h6c ages. 
Sa, Nusqudm pedem. Perii h^rcle : hac illi spe 
h6c incepertint. Sy, Timet : 
Inj6ci scrupulum h6mini. Sa, O scelera ! illud vide, 
Ut in Ipso articulo oppr^ssit. Emptee mtilieres 
Compltires et item hinc dlia quae porto Cyprum. 
Kisi eo dd mercatum v6nio, damnum mdxumumst. 
Nunc si b6c omittam ac ttim agam ubi illinc r^diero, 
Nil 6st ; refrixerit res : ' nunc demtim venis 1 
Quor pdssus ? ubi eras 1 ' tit sit satius p6rdere 
Quam aut ntinc manere tdmdiu aut tum p^rsequi 
Sy, Jamne ^numerasti qu6d ad te rediturtim putes % 
Sa, Hocine lUo dignumst 1 h6cine incipere A6schi- 
num) 
Per oppr^ssionem ut hdnc mi eripere p6stulet ? 

Sy, Labdscit. Unum hoc hdbeo : vide si satiB 
placet. 
Potitis quam venias (n periclum, Sdnnio, 
Serv6sne an perdas t6tum, dividu6m £sioe. 
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Min^ decern conrddet alicunde. Sa, Hei mihi, 
Etidm de sorte ntinc venio in dubitim miser ) 
Pud^t nil 9 Omnes d^ntes labefecft mihi : 
Pnet^rea colaphis tiiber est totum caput : 
Etiam insuper defrtidati Nusquam abeo. Sy, Ut 

lubet. 
Numquid vis, quin abeam) Sa, Immo herde hoc 

qu8es6y Sjrre. 
Utut ha^c sunt acta, p6tius quam litis sequar, 
Meum mihi reddatur, sdltem quanti emptdst, Syre. 

Plautus. — Mencechmi IV. ii. 
Mencechrmzs, 

Me. Ut hoc utimur maxume more moro molestoque 

multum : 
Atque utiy quique simt optumi maxumi, morem 

habent hunce : 
Cluentis sibi omnes volunt esse multos ; 
Bonine an mali sint, id baud qusBiitant : 
Bes magis qoseritur quam cluentum fides quojusmodi 

clueat. 
Si qui'st pauper atque haut malus, nequam habetur ; 
Sin dives malust, is cluens frugi habetur. 
Qui nee leges neque sequom bonum usquam colunt, . 
Sollicitos patronos habent. 
Datum denegant, quod datum est ; litium 
Pleni, rapaces, viri fraudulenti, 
Qui aut foenore aut perjuriis habent rem paratam ; 
Mens est in querellis. 

Juris ubi dicitur dies, simul patronis dicitur : 
Quippe qui pro illis loquantur, quae male fecerint. 



64 HELPS FOR LATIN STUDENTS. 

Ad populum aut in jnre ant apnd sedilem res est. 
Sicut me hodie nimis sollicitum cluens qnidam habuit, 

neqne, quod volui, 
Agere aut quicum volui licitum est : ita me attinuit, 

ita detinuit. 
Apud .^Edilem, pro ejus &ctis plurimisque pessumisque, 
Dbd causam : oonditiones tetuli tortas, confrsigoeas ; 
Plus minus, quam opus fuerat dicto, dixeram, ut earn 

sponsis 
Controversiam finiret. Quid illel — Quid! Praedem 

dedit; 
Nee magis manufestum hominem unquam uUum 

teneri vidi ego. 
Omnibus malefactis testes tres aderant acemimi. 
Di ilium omnes perdant (ita mihi himc hodie corrupit 

diem) 
Meque adeo, qui hodie forum unquam oculis inspexim 

meis. 

Terence. — Andria I. ii. 
Davus, Simo, 

Da, Hoc quid sit I SL Omnes, qui amant, 

graviter sibi dari uxor6m fei*unt. 
Da. Ita diunt. Si. Tum si quis magistrum cepit 

ad eam rem improbum, 
Ipsum 4nimum scrotum ad d^teriorem partem ple- 

rumque ddplicat. 
Da. Non h6rcle intelleg6. Si. Non 1 hem ! Da. 

Non : Ddvus sum, non 06dipus. 
Si. Nempe 6rgo aperte yfs, quae restant, m^ loqui. 

Da, Sane quidem, 
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Si. Si sensero hodie quioqaam in his te nupidia 
Fallacifle oonari, quo fiant minus, 
Aut velle in ea re ostendi, quam sis callidus : 
Yerberibus csesum te, Dave, in pistrinum dedam 

usque ad neoem, 
Ea lege atque omine, ut, si te inde exemerim, ego pro 

te molam. 
Quid, hoc intellextin? an nondum etiam ne hoc 

quidem? Da. Immo ca]lide; 
Ita aperte ipsam rem modo locutus, nihil circuitione 

usus es. 
Si. Ubivis fieunlius passus sim, quam in hac re, me 

deludier. 
Da. Bona verba, quseso. Si. Inrides: mhil me 

£allis. Edico tibi, 
Ne temere &.cias. Neque tu hand dicafl tibi non 

pnedictum. Cave. 
Da. Enimvero, Dave, nihil loci est s^nitiie neque 

sooordiffi. 
Quantum intellexi modo senis sententiam de nuptiis : 
Quse si non astu providentur, me aut herum pessum 

dabunt. 
Nee quid agam certumst : Famphilumne acQutem, an 

auscultem seni. 
Si ilium relinquo, ejus vitae timeo : sin opitulor, hujus 

minas: 
Cui verba dare diffidlest. Primum jam de amore hoc 

comperit : 
Me infensus servat, ne quam fadam [in] nuptiis 

fallaciam. 
Si senserit, perii; aut si lubitum fiierit, causam ceperit. 
Quo jure quaque injuria prsecipitem in pistrinum 

dabit. 

F 
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Terence. — Addphi, Act Y. i. ii. 

SyruSf Demea, Dromo. 

Sy. Edepol, Syrisce, te curasti molliter 
Lauteque munus administrasti tuom : 
Abi. Sed postquam intas sum omnium rerum satur, 
Prodeambtdare hue libitum est. De, Illud sis vide 
Exemplum disciplinse. Sy. Ecoe autem hie adest 
Senex noster. Quid fit? quid tu es tristis f De, Oh 
scelus. 
Sy. Ohe jam : tu verba fundis hie sapientia ? 
De, Tu si meus esses .... Sy, Dis quidem esses, 
Demea, 
Ae tuam rem oonstabilisses. De, Exemplo omnibus 
Curarem ut esses. Sy, Quam ob rem f quid feci ? 

De, Kogaa ? 
In ipsa turba atque in peccato maxumo. 
Quod vix sedatum satis est, potasti, soelus. 
Quasi re bene gesta. Sy, Sane nollem hue exitum. 
Dr, HeuSySyre,rogatteCtesiphoutredeas. Sy, Abi, 
De. Quid Ctesiphonem hie narrat ? Sy, Nil. De, 
EhOy camufex. 
Est Ctesipho intusf Sy, Non est. De, Quo hie 
nominat? 
Sy. Est alius quidam, parasitaster paululus : 
Nostin? De. Jam scibo. Sy, Quid agis? quo abisi 
De, Mitte me. 
Sy. Noli inquam. De, Non manum abstines, 
mastigia? 
An tibi jam mavis cerebrum dispergam hie 1 Sy, Abit. 
Edepol oomissatorem baud sane eommodum, 
Pnegertim Ctesiphoni. Quid ego nunc agam 1 
Nisi, dum hse silescunt turb«, interea in angulum 
Aliquo abeam, atque edormiscam hoc villi. Sic agam. 
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HALF-HOUR PAPERS ON THE ACCIDENCE 
AND EASIER SYNTAX. 

I. 

1. DecHne : Jujbc magna civitaSy ilia domus, idem 
vir, idem periculum, 

2. Compare : magnus, de, senex, pius, magnopere, 
diu, audacter^ dives, ex, niger,/eliXf/acili8, 

3. What is the rule for the agreement of the re- 
lative pronoun 1 Illustrate the rule by the translation 
of the following short sentences : * The fleet which 
he sent has been destrojecL' ' The army which was 
sent has been destroyed.' 'I, who am a man, will 
go.' ' He insulted us who are girls.' 

4. What cases of nemo are never used 1 How is 
the want supplied f 

5. What is the gender of nouns of the third 
declension ending in -is, -as, -aus, -x 1 Give all the 
exceptions. 

6. What are the vocative cases .of fiUus, deus, 
mens, dominua, opus, Cassiusl 

• 

7. What is the difference between hie, is, tile, iste 1 
What is the derivation of iste'i Translate: 'This 
book.' *This book of yours/ 'That book.' *That 
very book.' 
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JI. 

1. Decline : ces triplex, cekr bos, supeUex, mohUe 

2. Name and decline the personal pronouneu 

3. Write out the first twenty numerals — cardinal, 
ordinal, and distrihutive. What is the force of the 
distributives? Translate: 2 ships; 2 camps; 20 
ships; 200 ships; 1,000 ships; 2,000 ships; 4,500 
ships. 

4. Give the comparative and superlative of de, 
citra, magnificua, pius, magnopere, audaoter, dives, ex, 
niger, post,facUis,fdix, cmtiquus, 

5. Which are the masculine terminations of the 
third declension 9 Give all the exceptions to the rule. 

6. Write out the imperative moods, active and 
passive, of dico, duco, and yacu>. What is the present 
indicative passive of/ado 1 

7. What is the rule for the use of the reflexive 
pronouns se and sutis 9 Translate : ' Caesar addressed 
his men as follows/ 'Scipio defeated Hannibal and 
his army at Zama.' ' They did not like their com- 
panions.' ' He approved of their plan.' 
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HI. 

1. Give the genitive cases, singular and plural, and 
the meanings, of as, mas, vetSy ces^ pes^ liSf as, bos, 
co8f do8, mo8f ras, jits, mu8, grus, ncs, sua, 

2. State and exemplify the three Concords. 

3. Give the rules for the gender of nouns of the 
second and fourth declensions. State all the exceptions. 

4. Give the derivations of nolo, malo, and possum. 
Write out in full the present indicative of each verb. 

5. Compare ; mahts, senex, juvenis, prce, diu,f Tragi, 
maledicus, bonus, tener, nequam, muUus, muUum, 

6. In what cases respectively would you express 
(i) motion to a place, (ii) motion from a place, 
(iii) rest at a place? Translate, with reference to 
your answer : At Rome ; to Home ; from Home ; at 
Athens; to Athens; from Athens; in Italy; from 
Italy ; to Italy ; in the country ; on the ground ; at 
home. 

7. What parts of a verb are derived from the 
present indicative 1 Give the future indicative of 
posswn, eo, fero, nolo, oportet, fari ; and the present 
infinitive of volo, malo, eo, fio, fateor, pa/rio, vincior. 
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IV. 

1. Decline throughout: domtis, locu8^ respiMica, 
Jiliay juajuromdum, paterfamilias, 

2. Give the rule for the comparison of adjectives 
ending in -dicw, -Jicus, -volua, -er, -Uis, -t£« pure. 

3. Give the perfect and supine of cadOy ccedo, cedo, 
sedeo, capio, toUo, lavo, deleo, aperiOf reperio^ sto, 
moveOf scando, aero (I sow), aero (I sew), aoMo, 

4. How are ad, ah, and cum compounded with the 
present, perfect, and supine of fero 1 Write out the 
present indicative and the imperative mood oi/ero. 

5. What is the construction for Time when; and 
Time how long ? Translate : ' He reigned for thirty 
years.' * He will return in the spring.' *He died at 
the age of sixty.' ' I saw him three days ago.' 

6. Distinguish between extrenittaf supremua, poa- 
tremua and vltimua ; deterior and pejor ; magis and 
plua. 

7. What are the prepositions which govern the 
ablative case 1 Which of them always comes after the 
case it governs ? 
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V. 

1. When does the genitive case plural of nouns of 
the third declension end in -ium ? Give a list of words 
which do not follow the rule. 

2. Write out in full the present indicative of ^do, 
I eat. Is there any further irregularity 1 Give the 
perfect and supine of ^do, I eat, and edo, I give forth. 

3. Define : Active, Neuter, Deponent, Impersonal, 
and Inceptive Verbs. Give an example of each class. 

4. Give the gender, genitive singular, and meaning 
of the following words : caro, crinis, gigas, iter^ 
vclv/rUaSy mas, anus, pdagus, coUis, Adria^ poema, 
nauta. Are they all regular as regards gender? If 
not, state which are exceptions to the ordinary rules. 

5. What is the peculiarity in the declension of 
de^l>s, dea, materfamilias, boSy locus jjv^urandum% 

6. What construction do the following verbs re- 
quire : coflreOy potior, impero, vereor, interest y moneoy 
moneoTy nego, re/ert, licet, oportet 1 

7. Kame the nine neuter terminations of the third 
declension j also give any exceptions. 
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VI. 

1. Decline : id melius v(m, hcec/ormosa mvUer, isfe 
ccmis velox. 

2. Prom what positives do the following words 
come : minimiiSy longissime, prirmis, summus, imus^ 
frugalior, pessimus^ benevolentissirmiSf proximus, 
plurirmiSy nequior, extrerrmSj maxirrvus 9 

3. What is the Ablative Absolute) Translate: 
'You must not despair whilst I am your leader.' 

* When Csesar had conquered the enemy he returned 
to Rome.' 'Rome was burnt when Nero was em- 
peror.' ' I shall not depart if you are unwilling.' 

• 

4. What parts of a verb are wanting if there 
happens to be no supine) How is the want of a 
perfect active participle supplied) Illustrate your 
answer by translating in as many ways as possible, 

* Having destroyed all the com, they marched out of 
the country.' 

5. How many ways are there in Latin of express- 
ing a purpose 1 Give an example of each case that 
you name. 

6. How is ad compounded with /ero, tuli, lattt/m, 
mitto, jaceo, apiscor, gressus ) 
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VII. 

1. Give the genitive case singular and gender of 
teUuSy paliMf caro, eupeUex, htems, anguis, sanguis^ 
Jupiter J fio8^ cmas, lac, pesj heres, obses, pecus, nex, 
nix J incus, aries, 

2. Kame the rules, and the exception to the rules, 
for the gender of nouns of the first and fifth declen- 
sions. 

3. Which are the four prepositions which may 
govern two cases ? Give the rule. 

4. From what verbs do the following participles 
come : lotus, situs, satv>s, sertus, suhlatus, ausus, 
oppressVfS, actus, foetus, tortus, mistus, fassus, fessus, 
rattbs, cautus, victus, orsus, ortus, questus, qucestus 9 

5. Correct the mistakes in the following sen- 
tences: — 

(i) Licet te ire. You are allowed to go. 

(ii) Milites imperavit, He commanded the sol- 

ut nan eant, diers not to go. 

(iii) Tres dies Rorrumi For three days he loitered 

moratus est. at Home, 

(iv) Opportunitatem, I shall use the opportunity 

quern mihi dedit, which he has given 

utar, me. 

6. Translate in as many ways as possible, ' He 
sent men to take the city.' 
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vnL 

1. Give the nominative case aingnlar of bubusy 
nive, viribus, vere, loca, mi, deabus, marem, viros, 
cinerif robore, jeeinaray cardinum, sale^ ora, sitty cu- 
cuTnert. 

2. Give all the forms of the adjectives correspond- 
ing to ex, intra, prce, supra, de, infra, 

3. Give a list of masculine nouns of the first and 
fifth decenidons, and of feminine nouns of the second 
and fourth. 

4. Give the perfects and supines of the following : 
tango, pendeo^ pendo, salio, sedeo,jacio,/ra/ngo, ticndo, 
cano, cado, occido, premo, opprimo, pello, dispeUo, 
tra/io,/erOy aufero, jvheo, curro, figo, Jingo, 

5. What case does the verb snm take after it) 
What case do the compounds of stun (except possum) 
govern ? Which compounds of sum have a present 
participle? Translate 'He was a king.' 'He said 
that he was a king.' ' He was allowed to be king.' 

6. What is the meaning of tU when used with the 
indicative f When is quum followed by the indicative, 
and when by the subjunctive mood f 
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IX 

1. Decline: aUqwU, aUertUer, uniaquisqua/m^ 
quivis. 

2. Name as many as you can of the twenty-nine 
prepocdtions governing the aocosative. 

3. State the rule for the sequence of tenses when 
the principal verb is in the indicative, and the sub- 
ordinate in the subjunctive. When is qioo used in- 
stead of tJtt to express a purpose? Translate: 'He 
advised me to stay/ ' The consul asks for a new levy 
of troops to be made.' ' Fabius kept on delaying in 
order that Hannibal might not fight a pitched battle.' 
' Csesar hastened to Gaul by forced marches, so that he 
might the more easily hinder the enemy.' 

4. When may sine and est take an accusative case ? 
Translate : Flmnnia est urhem. Sine Ccesa/rem vivere, 

5. Assign all the meanings possible to mdlo and 
mdlo. What is the difference between : ce(Mi and 
cecidi ; »lne and a^bie ; oblUtcs and oblUus ; fidi and 
/Idi ; cdvi and cd^i ; dpus and opus ; rS/ert and re- 
Jert% 

6. Give a list of verbs which govern two accusa- 
tives. 

7. What two nouns of the fifth declension have 
the full plural % What is the gender of dies % 
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X. 

1. Decline: pejus fosdua, uniisquisque vir, alterum 
vaa^ specua ingensy hie liher ipse. 

^. State the difference in meaning between aqua 
and aqu(B\ carreer and carceres] gratia and grati(B\ 
auxUium and OAJuxilia j tabula and tahulce ; sal and 
sa^', castrum and castra*, finis and fiiMS] opera and 
operoi, 

3. In changing a sentence from the oblique to the 
direct narration, what change takes place in the prin- 
cipal subject and verb, and what in the subordinate 
sentences f Translate : ' While I am away I know 
that you will do no work/ ' He says that while he 
is away he knows that you will do no work.' ' He 
said that while he was away he knew that you would 
do no work.' 

4. Give the genitive case singular and plural of 
nepos, obses, nurus, auceps, ales, glis, gener, grex, 
vervex, lanx, onyx, in/anSy/ons, cinisy ebur, ignis yrete, 
domuSy artibs. 

5. Give the meaning and present indicative of each 
of the two verbs to which respectively the following 
participles belong: victusy visv>Sy versus, tentusy 
pactiMy passim, cretus. 
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XI. 

1. Give the comparative and superlative of (tcer, 
rapax, viale, integer, dto, nuper, parum, futiUa, 
humilis, breviter, soUers, senex^frugi, beneficus, dvhms, 
magnopere. 

2. Give the perfect indicative and past participle 
of gaudeoy decemo^ noscOf cognosco, Jmdo, fido, minor, 
perceUo, arcesso, cesao, reperio, operio, gigno, haurio, 
meto, cormniniscor, soleo, 

3. What is the force of the genitive case 9 Name 
the chief classes of words which govern the genitive. 
E2q>lain the difference between subjective genitive 
and objective genitive. Give a short sentence, illus- 
trating the use of the following: genitive of price, 
partitive genitive, genitive of respect, genitive of 
quality. 

4. What are Defective Verbs 1 Give all the tenses 
in use of odi, ccepi, memini, aio, ivqua/m, 

5. Translate the phrases : magnia itineribus ; da/re 
vela ; hcmd secus ac ; svmilis atque ; quaim, celerrvme ; 
optvm/u8 quiaque; tud interest. 

6. How is a purpose translated after verbs of 
motion? Translate in as many ways as possible: 
< He went to look for Cassius.' 
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xn. 

1. Decline: ingenagenu^oelerequuSftriHefaGintu^ 
praeepa JBneaa. 

2. Name the feminine nouns corresponding to the 
following masculines: f rater ^ gener^ ptUruus, avun- 
culus, aenex, aervtu^ hasdua, taurua^ maritus, vir, aries^ 
puer^ leo, aoeer^ nepos, 

3. Give the genitive and ablative cases singular 
of dives, /acinus, cUius, juvenis, mare, donius, merces, 
vulgus, specus, vis, nemo, career, eras, cants, cinis, lis, 
jecur, caro, hiems, mas, gigas. 

4. Explain the cases of the words in italics : — 

Exitio est avidum mare nautis. 
Nunquam divitias deos rogavi. 
Cains Romas est, Lucius Puteolis, Publius Car- 

thagine, 
Homerus annis multis fuit ante Eomulum. 

5. Give the terminations in which, according to 
rule, neuter nouns must end. Are there any ex- 
ceptions to the "Um and -u terminations f 

6. How is that • . . not to be translated in Latin? 
What verbs require that ... no^ to be translated by 
iit, and that by ne 9 



ACaDENCE AND EASIER SYNTAX. 79 



XIIT. 

1. Decline : tenera caro, moUe crua^ decerUior moSf 
ancepa certamen, altera mvMer, 

2. Form adverbs from the following adjectives: 
bonus, mdlu8y magn/us, panms, fortis, faeUis, tutus, 
dignuSy fdix, a/udaa, merito. Having formed the 
adverbs, compare them. 

3. Write out the first twenty distributive nu- 
merals and quotientive adverbs {semel, Ms, &c.). 
What is the force of the distributives ? What is the 
meaning of semel, bis, &c,, when used with the word 
sestertitum 1 

4. Distinguish between certo and certe ; primo and 
prvnvum ; forte sjid/ortasse ; quamquam and qtuxmvis; 
quis, aMquis and quidam. 

5. Correct or justify the following sentences :— 

£a^ quo vohint. Me ire imperavit, 

Scivit ut i/rem. Me irejussit, 

Scivi cur venit, Fruwr hunc fructv/m. 

6. For what Boman names do the following ab- 
breviations stand : A., C, Cn., D., L., M., M\, P., 
Q., Sen, Sex., Sp., T., Ti. 1 

7. State the rides for the gender of nouns of the 
third declension* 
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XIV. 

1. Decline: ego^ meu8 libera ille ohaes, quia, oMer^ 
respublica^ dea, 

2. Explain the exact difference between ivi and 
iham I aunt qui dicv/nt and aunt qui dicarU ; in mare 
and in mark 

3. Give the perfect and supine of tolh^ affero^ 
comperio, gero, gigno, aero, mico, cognoaco, arceaao, 
per cello f tero, lino, haurio,fulcio, extinguo, acepio, 

4. Distinguish between Idem and idem; manHa 
and manita ; regia and rigia ; virea and viroa ; cdmaa 
and cdm^a ; aicuria and aecuria. 

5. What is the rule for the agreement of an ad- 
jective with several nouns of different genders (i) when 
the nouns are names of persons ; (ii) when they are 
names of things ? Give two or three shoit sentences 
illustrating your answer. 

6. In what place would you put : the agent, the 
instrument, duration of time, time when, motion to a 
place, rest at a place, motion from a place ? 

7. Name the adverbs, with their meanings, derived 
from qui, hie, ia, and iUe, 
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XV. 

1. Give the positive of mctgie, minusy deterioTy 
jwnwry summusy primusy extrmiuSyfrugalwry diutiuSy 
pejoTy pejus, meHoTy optimey vltimus, 

2. Give the genitive case siiigular of portuSy genuy 
divesy vmniSy va»y wjdgusy merXy mergesy aper, moSy roSy 
vigil, fcmxy cmuSy ienSy capiens. 

3. What is the force of the dative case 1 Mention 
the chief dasses of words governing the dative ; and 
illustrate, by short sentences : Ethic Dative, Dative of 
the Purpose, Dative of the Remoter Object, Eedpient 
Dative. 

4. If the perfect tense occurs in the principal 
sentence, what tense will be required in a sentence de- 
pending upon it t Translate : ' We have learned 
what we ought to know.' *We learnt {scivimvs) 
what we ought to know.' 

5. In how many ways can cmd be expressed in 
Latin 1 Translate : svmul (Uque ; iie . . . quidem ; 
quum . • • turn; neqtie . . • neque; seu • • . seu; non 
solum ; non modo ; igitur ; nihilominus ; qvamdbrem ; 

fortasse ; sctUem ; sciUcst. 
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XVI. 

1. What is the peculiarity in the declension of vis, 
opisy aGies,jocu8,/or8f veru^ puppis, wiber^filivsyjilia, 
ccelicola ) 

2. What is meant by : Ablative Absolute, Apposi- 
tion, Subjective Genitive, Cognate Accusative, Ethic 
Dative, Ablative of Respect ) 

3. Name the nominative case singular of jecinori- 
bus, loca, v<ua, vadHma, nU, amhahua, nienaium, menais, 
glirem, niarem, viribtta, nive, cTv/rihu8, virginwm, 
JlorihvSy eomite,, remigvm, hiemum, maUs, (dia, alitia. 

4. Give the present infinitive of the verbs from 
which the following participles come : jutua, coactua, 
aerhfs, aitua, genittia, auaiba, vectvs, victvs, auctvs, 
advltus, vUua, aectua, riatia, aoUttia, mptua, 

5. Translate the following with i*eference to the 
word not : — 

(i) He said that he was ru)t happy, 
(ii) Take care that he does not see you. 
(iii) Who is there that is not brave 1 
(iv) I shall not go if yoti do not come with me. 
(v) I fear that he will not come, 
(vi) Mother, do not urge me to stay at home. 
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XVII. 

1. In what words is i used instead of e in the 
ablative case singular of nouns of the third declension t 
When is -turn used instead of -uni in the genitive 
plnialt 

2. What is the force of num, nomine, ne, when 
asking a direct question) In how many ways can 
whether ... or be rendered in an indirect question t 
IHstinguish between utrum , , , an and seu . . . seu. 
Translate^ ' He asked me whether I travelled by land 
or by sea.' 

3. What case does cum govern ? How is it used 
with the relative and personal pronouns) 

4. What is meant by the Attraction of the Bela^ 
tive ) Give some examples. 

5. Classify according to their parts of speech, and 
give the meanings of quoties, doneCf paulisper, quiUy 
palam, nisi, subter, qtujuinquam, iUic, contra, qmLihety 
vcBj saUem, igiiury qua/nwhrem, eoce, propter. 

6. Distinguish between sestertius and sestertiwm. 
Translate : viginti sestertii, viginti sestertia, sestertium 
bis. 

7. When is that . . . not to be translated hj tU . , . 
non, and when by 7X6 ) Translate : ' It follows that 
Caius was not the man.' ' He advised his friends not 
to go home.' 



o 2 
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xvni. 

1. Decline : hwnus, vuHgus, pecus^ specusy domus, 
loeus. Give the gender of eadi word, and mention 
any pecoliaritieB which maj occur. 

2. Give the perfects and supines of cogo, dirinio, 
diveUOf inieQigOf peroeUo, pra^enio, quasroy respondeo^ 
MliOf pingoj gerOj caveo, 

3. Compound cicm wiih/ero^ hasreoy ludoy paro, 

„ ad with feroy pojw, soandoy slsto, 

teiulo, 
„ sub with oapioy /ctcio, moveo, peitdo, 

rapio. 
„ ob with ewrro, /sro, loqtwr, miUo^ 

pano. 
„ trans with do, scribo, porta, jacio, 

„ aJ> with eOy/ero, mUto, porto, terreo, 

4. Distinguish between a Gerund and a Gerundive. 
Translate (using a gerund or gerundive, as the case 
maj be) : ' I must go to Home.' ' Soldiers were sent 
to protect the city.' 'He is fit to become consul.' 
' Death is not to be feared.' ' life was given to us to 
enjoy.' 

5. Explain the Eoman family names. What is 
meant respectively by prasTuynien, nomen, agnomen^ 
cognonien% Specify the several kinds in: Fublius 
Yergilius Maro ; Publius Cornelius Scipio A&icanus ; 
Publius Cornelius Scipio .^Smilianus Africanus. 
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XIX. 

1. What is the difference between : alivs ejid alter ; 
aliquia, quidam, quivis, quilihet ; ne, non^ havd ; aed^ 
autem^ verwm^ ta/men, at^ atqui; nam and enimi 

2. "What construction do interest and re/ert re- 
quire 1 Translate : ' It concerns the state/ ' It con- 
cerns me.' * What does it matter to us )' * What is 
everybody's business is nobody's business.' 

3. What are Homonymous Verbs? Give the 
meaning of the following according as each belongs to 
the first or third conjugation : coUigOf /undo, editco, 
indicOf rnandOf constemOy volo, colo. 

4. When did the Kalends, Nones, and Ides re- 
spectively fall? Give the origin of these names. 
Translate : May lat ; Ma/rch 7th ; June 4th ; July 
23rd; August Z\st\ January \Zth, 

5. * You speak with your usual wisdom ' may be 
translated in four different ways. Give them all. 

6. What are Inceptive Verbs? Form inceptives 
from soleo, horreo, viridia, aenex, puer, maturua, gravia, 
dormio, vivo. What is the other name for Inceptive ? 

7. Name some nouns which have different mean- 
ings in the singular and plural. Name each meaning. 
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XX. 

1. Write out the present indicative of prosum^ 
^osstLin, Moy 'nolo, eo,fio) give the first person singular 
of the imperfect conjunctive of each verb. 

2. Compare the following words : fortitevy scepe^ 
diUf vetus, juvenis, Tvequa/niy ama7i8, Jrugi, rtiaUvoluSy 
maturuSy dubius, piibs, antiquus, 

3. What cases does in govern 1 Give its exact 
meaning in each of the following words and phrases : 
' In dies.' ' In Asiam.' ' Sex pedes in altitudinem.' 
' Pontem in flumine fecit.' ' In ante diem.' ' In 
urbe.' 'Indoctus.' *Induoo.' 'Infans.' 'Impatiens.' 

4. What cases are used after edctx, miseret, dignuSy 
ojniSy adkcereoy tUUis, irUeresty egeoy potior, licet, 

5. What ai*e Impersonal Verbs 1 Translate : * I 
am ashamed of you.' 'I shall be allowed to go.' 'You 
will be sorry for this.' ' You ought to have finished 
long ago.' 

6. Define the Stem, Boot, and Character of a 
word. Exemplify your answer by tUy aquay flagitarey 
virgo, 

7. Give a short account of the Roman money. 
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XXL 

1. Decline: immane manstrum; inferum mare; 
Tiostra domus ; meus ocuhts. 

2. Distinguiah between veatri and vestrum, iioa- 
trum and nostri. Translate : ' One of us.' ' He 
remembers you.* 

3. What is the difference between niea domus and 
domvs mea 1 Does the position of an adjectiye at all 
affect its meaning in Latin t 

4. Explain the rule for the conversion of Oratio 
Recta into Oratio Obliqua, and convert the following 
dialogue into a narrative : — 

UorcUvus. Trebati, quid faciam, prsescribe. 
TrehiUiiM, Quiescas. 

Uor(Uiu8, Ne feunam, inquis, omnino versus. 
Trehcttiua, Aio. 

HoTOtius. Peream male, si non optimum erat, 
verum nequeo dormire. 

5. Li the last line of the above extract, what 
difference would it have made if Horace had said ' si 
non optimum eiset ' 1 

6. Explain the following Roman abbreviations : 
A.U.C., S.P.Q.R., Coss., P.O., M\, Ob., Imp. S.C., 
S.V.B.E.E.Q.V. 
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XXII. 

1. Name the nominative case singular from which 
the following words come : aapientem^ eurUenif senem^ 
acbxiSy pahidum, genero, murem, hoapittim, jure- 
jurcmdOy ca/rni, vohia, sibi, 

2. Compare : promdus^ poHa, lUilis, egenua, imbe- 
ciUus, munificu8y Tiequam, paiUum, sapienterj asgre, 
nuignopere, pa/ratua, 

3. Give the present infinitive of the following 
paiiiciples : votuSy rasusy gaviaus^ cognitus^ tortus^ 
adeptua, rattia, aertua^ aatua, venttM, inauUica, amictua, 
victu^, viaita, vinctvs, caaua, cceatM^ ceaaua, 

4. What part of speech is quin % Explain its con- 
struction and mention a few sentences in which this 
word occurs. 

5. Explain what is meant by Partitive (lenitive. 
Translate : ' What news T ' He has but little wisdom.' 
* This soldier has more courage than prudence.' ' I 
have not enough money.' 

6. What cases do the following words govern : 
natua^ digmta, celo, egeo^ fretua^ condemno^ reminiscor^ 
credOy compleo, propter^ de, impero^ par, divea 1 

7. Give the feminine nouns of the second de- 
clension. 
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xxin. 

1. What is the disidnction between hie, iUe, is, 
iste, ipse 9 How is * the former . . . the latter ' ex- 
pressed in Latin 1 

2. Name the perfects and supines of tundo, 
sondo^ sttescoy pascOy mando, pungo, ungo, capio^ 
qwUiOy veUoy premo, meto, lino, spemo, stemo, 

3. How would that (conj.) be translated after 
ado, jitbeo, impero, rogo, dvJbito, vereor, timeo, dicOy 
cerium est, cave 1 

4. What are the words correlative to qiuintus, 
quot, quo, quum {cumi), qualia, quam ? 

5. In the oblique narration, what becomes of an 
imperative mood used by a speaker ? Convert into 
the oblique narration : * obite, dves.' * Create con- 
sules ex plebe.' ' Wake up ! make haste ! ' 

6. What case does per govern 1 What is its mean- 
ing in composition % Give the force of per in the 
following examples : * Oro te per deos.' * Ire per 
umbras.' * Per me tibi obstiti.* ' Per avaritiam de- 
cipere.' * Perfacilis/ * joercipio/ * jt>ersuadeo.' 

7. Give the two meanings of each of the following 
words : jus, popvhis, liber, os, vas,f(£dus. 
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XXIV. 

1. Decline in combination: Hcec aeges matura; 
iUe grex vagus; Upus timidior ; cmcepa heneficium; 
insons mvUer ipsa, 

2. Give the positive degree of pnrmis, validiuSy 
segniua, fortisnTne, egerUior, potiasirrms, junior, imus, 
Tnaturrimus, utUissimus, minime, summe, dvutisaime, 
audacius, aatius, 

3. Translate : 10, 20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90, 
100, 200, 700, 1,000, 2,000, 1,883. One camp. Two 
camps. A million. 20,000 sesterces. Five-sixths. 
Eleven-twelfths. 

4. What is meant by a Locative Case ) Give some 
examples. 

5. Diminutives commonly end in -ukLSy -via, -vlvmi ; 
'CtchtSy -iMla, -culum; -ellvs {Mlus), -eUa, ellum. 
Form diminutives from the following : libery rivusy 
corona, signum, aviSyflos, reSyJUia, lapis, saocum, 

6. What genders respectively are the names of 
countries, winds, people, cities] Are there any ex- 
ceptions ? 

7. Distinguish between : mMus, malum, mdhtm ; 
mdlus (mas.) and m>dlus (fem.) ; idem and idem ; medf 
7w«a (pron.), wed (verb). Ora (nom.), dra, ora (ace.). 
Seamdum (adv., adj.^ pi^P*) > v^Ve« ^^^^ viros. 
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XXV. 

1. Decline : Hoc fatdle pignitSy dukior voluptas, 
fdix uxoVf plus JSfneas, iidvs Achates, 

2. Name the first person singnlar, future, of the 
following -verbs: expergisciminif rati-estia, lavent, 
miscuissent, ntxce-erant^ sibstiUerint, tutttdissent, ga- 
visi-svMy sanxerunt, peperam, 

3. Give, with examples, the proper construction 
of dum, quum, quiriy lU, quominus, 

4. What do the following prepositions mean, and 
what cases do they govern : dam, sub, pro, adversua, 
palam, tenusy in, ad, cib, sine, penes 1 

5. Define : Deponent, Neuter Passive, Impersonal, 
Inceptive, Defective, Frequentative, and Transitive 
Verbs. Give an example of each. 

6. Parse : ' Pictoribus atque poetis quidlibet au- 
dendi semper fuit sequa potestas.' 

7. Give the construction (with examples) by which 
are expressed. Price, Quality, Manner. 

8. What cases are governed by optAs, usibs, dignus, 
memini, idoneus, natus, vce,fretus. 
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XXVI. 

1. Decline : nlnia nutrixy difflcilius iter, fragilis 
glacieSy tenerwni eras, 

2. Form adverbs from cder, duplex, durus, vetiMy 
vir, tribus, radix, ccdum, hunw/rma^ audax, niaturtta. 
Compare : scepe, diu, nuper, satis. 

3. Give the Latin for this, that, the same, self, 
another, the other, the rest, which of the two, that of 
yours, one or the other, of what kind soever. 

4. Define Frequentative Verbs. How are they 
formed 1 Form frequentatives from cano, curro, rogo, 
minor, 

5. What are Enclitics ) Give a list of the Latin 
enclitics. 

6. Give the derivations and original meanings of 
the names of the six cases (Nominative, kc). 

7. What is the use of the Latin Supines ? Give 
escamples of sentences containing the supines in -urn 
and -u, 

8. What is the gender of Names of Animals in 
Latin : e.g. hos, grus, sits, canis, <kc. ? 
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XXVII. 

1. Decline in combination : unus ingens stLs, dtio 
higentiores elephanti, tree ingentissimcs naves, 

2. Which of the impersonal verbs govern the 
dative easel Give examples. 

3. When does quod (because) govern the subjunc- 
tive mood, and when the indicative) Translate: 
' Socrates was condemned, because he corrupted the 
youth.' 'Socrates was condemned for having cor- 
rupted the youth.' 

4. What is the difference between mag is sjid phcsl 
Translate : * The more I give, the more you ask.' ' He 
asked for more soldiers.' ' He is more fit (idoiieiis) 
than you.' 

5. Give the numerals — cardinal and ordinal — 10, 
20, 30, &c., to 100. Translate in two ways : 37, 18th, 
43, 107, 115th. Distinguish between secundtts and 
cUte7\ 

6. What cases are governed by words signifying 
sparing, need, commanding, remembering, use, near- 
ness, abundance ? 
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XXVIII. 

1. Compare : egregms, satis, senex, alacer, pauper, 
dives, citra,ferox, assiduus, audacter, penitus, paulum, 

2. Parse the following sentence : — 

' Sic etiam fidibus voces crevere severis 
Et tulit eloquium insolitum facundia prsBceps.' 

3. Explain the Eoman method of reckoning in- 
terest, and translate : ' Heres ex asse ; ' ' heres ex 
semisse ; ' ' unciarium fenus ; ' ' centesimse usurae ; ' 
' quinas hie capiti mercedes exsecat.' 

4. When persuadeo and other verbs which govern 
a dative are used in the passive voice, what is the 
usual construction ) Translate : ' I have been per- 
suaded.' * He was commanded to go.* / Why am I 
never believed ? * 

5. State and illustrate the use of the supines. 
Translate : * Wonderful to relate ! * * I shall go to 
sleep.' ^ He sent for soldiers to help him.' 

6. Give the derivations of prceceps, princeps, an- 
ceps, auceps, magister, minister, sernw, interpres, 
secarus, contunielia. 
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XXIX. 

1. Give the feminine forms which correspond to 
avdax gener^ celer taurua, amana pater, tener hcBdus, 
benigrma patruiia, garrulua eenex, timidua verna, 
crudelia vitricua, 

2. Give the present and peifect subjunctive (first 
pers.) of aternOf tero, volo, ajjj^reliSTulOf adimo, iwmdeo, 
corrumpo, aiuxsurro, refringo, depecto, 2^rvculo, aub- 
nitor, 

3. What cases follow : arbvSf credo, reua, egeo, 
jHiroo, utor, perauadeo, tranaeo, obeo, tnevior, aaauetua, 
tempero, digrma,fretvja^ 

4. Distinguish between orbia and orbiba ; collia and 
colua; vmoo and vinoio; cecMi and oeoldi; ocoidire 
and oooidire; nierUein and nientum; qtuBatvs and 
qiieattta ; reita and rea, 

5. Distinguish between aliquia, quid-am, quia- 
qtmni ; introduce each word into the following sentence, 
' A certain consul meeting some rustics, asked if any of 
them would guide him to the city ; and every single 
one refused.' 
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XXX. 

1. Form adverbs from dies, timidus, harms, /ortisy 
huinanus, ignavus, vafer, mvUus, mot^nus, 

2. To what nominatives do the following genitives 
belong : arniorum, viriv/ni, dotis, cruris, avxyupis, 
jecifwris, decoris, decdris, bourn, roboris, supeUectUis, 
cineris 1 

3. Compound cum with the following words, 
stating what is, in each case, its peculiar force : arguOf 
Jmbeo, curro,fateor,facio, ruo, moveo, lino, paro. 

4« Give the meanings of the following particles, 
and say which of them govern cases, and which govern 
moods : iyitur, quominus, penes, vce, dam, heu, quasi, 
propter, quovis, ubique, nusquam, adversvs, palam, 
proh,juxta, tametsL 

5. Give the Latin for : * Six miles from Rome.* 
* Three thousand soldiers/ * Three thousand sesterces.' 
*Five loaves apiece.' 'A thousand ships.' '647 
soldiers.' * The 31st of December, 1883 a.d.' 
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XXXI. 

1. Decline: iUiid immane monstrum^ ista JUui, 
so&va arnuiy hie avdax heros^ niagna vis, 

2. Give the perfect tense and past participle of 
fateor, consto, rapio, capioy diripio, accij)^^^ insolesco, 
poUiceor, tv/ndo, coqiio, scmcio, ahorior, 

3. Explain what is meant by the Historical In- 
finitive. Where does this construction usually occur ? 

4. What terminations of Latin nouns are, by rule, 
masculine) Give a list of the exceptions to the 
termination in -o. 

5. 'Quum erat Ilomse.' 'Quum esset Ilomee.' 
What is the exact difference between these two sen- 
tences ? Introduce dtjum and vA into similar sentences, 
and give the respective meanings. 

6. Translate : ' I am ashamed of you.' ' I am 
ashamed to do it.' ' He does not feel so much ashamed 
of the whole business as I do.' 
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XXXIL 

1. Give the oomparative degree of the following 
words : niaximus natu^ egenus^ proximuSy summuSf 
frugaUssimus^ diiUissimey maxime, imus, JaciUifnuSj 
UTuerrimuSy maturrimef providus, pessimus^ piurimum^ 
juvenis, 

2. Write out the distributiye numeials from 
aingvli to vicies, 

3. When are qTiominus, quirif and quOy respec- 
tively, used to introduce a subordinate sentence! 
Translate: 'I have been hindered from doing this.' 
* Do not doubt that I am happy.' ' I shall not pre- 
vent his speaking.' ' He asked me to undertake the 
business so that he might have more leisure.' 

4. In what cases would you put Price, Space, 
Duration of Time ? Translate : ' How much did that 
book of yours cost ? Ten minse.' * He built a wall 
thirty feet high and six broad.' ' He hoped it would 
last for many years.' ' He was nineteen years old on 
the 7th of April.' 

5. Give a list, with meanings, of the Latin inter- 
jections. 
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xxxin. 

1. Give a list of words ending in -us, which, con- 
ti'ary to rule, are feminine. 

2. Correct the following : — 

Vereor ut eat , . I /ear that /le will go, 
Spero ut eat . . . / hope that lie wiM go. 
lUum rogavi ut eat. / awaked him to go. 
Ilium persuasi ire . / persuaded him to go. 
Ilium prohibui de 

eundo I hindered him fromgoiv/g. 

3. ' Quid mi igitur suades?' Parse this sentence 
fuUy. 

4. Turn the above sentence into the oblique 
narration by translating, ' Horace asked his friend 
what then he persuaded him to do.' 

5. How are ' whether ... or ' translated when in- 
troducing an objective clause? How, when only a 
condition is expressed ) Translate : ' He asked whether 
this was true or not. * ' Whether this is true or false, I 
do not trouble about it.* 

6. Give the derivations of prcetor, consul, im- 
perator, tribunus, qucestor, cedilis, ponti/ex maoiimus. 



ii 2 
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XXXIV. 

1. Decline, using only the forms in general use: 
viilyuSf humua, pecus, specus, dornus. Give the gender 
of each word. 

2. Define the relations of time expressed by the 
peifeot, the imperfect, the pluperfect, and the future 
perfect of the Latin verb. 

3. Explain the idioms : quid refert mea ; quin 
/ama hoo ; hand swim (m ; nesdo quia dixit ; vereor ut 
fmiai ; vereor ne/adat. 

4. Give some examples of verbs in -soo, -urio, and 
"MO j and show the force of these terminations. 

5. How do you express the Ablative of Manner 
(with and without an epithet), the Agent and the 
Instrument 1 

6. Mention the different ways in which a Negative 
Wish or Command may be expressed in Latin. 

7. Distinguish between the meanings of the fol- 
lowing verbs : rogare, abrogarCf arrogare, erogare, 
iUrogarBf ohrogaref auhrogare ; tace^^e, silere ; antiquus, 
priamtSf priatirms, vetu>a, vetu>atv^, aenex. 
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XXXV. 

1 . Decline, in both numbers : aUeruter, cekber, lis, 
niaterfamilias, 

2. Make a list of Latin nouns which differ in 
meaning as they are singxilar or plural. 

3. Give the rules for the translation of Time and 
Place. Translate : * By night and day.' * Last year.' 
* Some years ago.* * All day long.' * Within the next 
three days.' *At Athens.' * At Tarentum.' *In 
Gaul.' * In the country.' 

4. Distinguish between si dicat, si dixerit, si 
diceret ; etsi dicit, etsi dicat ; ne roges, ne rogaveris ; 
ut Tionjiat, nejiat; sunt quos juvat, sunt quosjuvet; 
amatus est, amatibsfuit, 

5. When would you use the Genitive, and when 
the Ablative of Quality % Translate : * A man of 
moderate talent.' ^A man of talent.' 'A man of 
immense stature.' ' A farm of four acres.' 

6. What is meant by the Factitive Accusative? 
Give some examples. 
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XXXVI. 

1. What nouns of the second declension are de- 
clined like ptter (i.e. keep the 6 in all their cases) ? 
Give the vocative case singular of hortvSy pelaguSy 
deu8y vulgitSf ramvSy flius^ viruSy genius^ lupus, 
Cassius, Decline deus in the plural in all its forms. 

2. What adjectives are formed from infra and 
supra "i Compare them. State the meaning in the 
positive degree, and give the only use of each positive 
in the singular and in the plural. 

3. When an active verb governs the accusative 
case, what is the passive construction ? What, when a 
verb governs a case other than the accusative ? Trans- 
late, with reference to your answer : * The dog has 
bitten the boy.' 'The boy has been bitten by the 
dog.' ' The master has persuaded the boy.' * The 
boy has been persuaded by the master.' * The army 
need help.' * Help was needed by the army.' 

4. Distinguish between ne, noriy and haud] non 
nemo and riemo non ; nunquam and nusquam. 
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XXXVII. 

r. State and exemplify the different uses of the 
Ablative Case. 

2. Show how the following words differ in mean- 
ing as they differ in quantity : canis, caro, diffidit, 
coinas, ma7tef re/ert, veils, vires, 

3. Give examples of the various meanings attached 
to the following prepositions, alone and in composi- 
tion : cum, in, per, prceter, pro, 

4. How is it that September is the ninth month ? 
Translate the following : a, d, iv, Non, Sext, ; a, d, v. 
Id, Quint, ; a, d, vi, Kal. Nov. ; Prid. KaZ, Jem, ; 
\st of January ; 22nd of July, 

5. Give the etymology of jwrnerUum, nioTiuntum, 
tormentv/m, nomen, templv/m, ra^trum, a/mhitio, castra, 
aliquiSf iste, 

6. What is the difference in the following forms of 
a request : * ilium sequere ; * * ilium sequaris ;* * ilium 
sequeris * ? 
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XXXVIII. 

1. Give the genitive cafles, singular and plural, of 
the following: faux, pvlma, mel, lac, oltiSy nierces, 
liber, IMeTy numus, nummus, jecur, tibiceny palusy 
saluSf rete, prcecepa, 

2. State the various uses of the Genitive Case. 
What different meanings can be given to ' amor Dei '? 

3. What is the difference between aio, dico, loqtwr, 
and inqiMim 1 Give all the parts in use of aio and 
inqitam. 

4. Write short sentences illustrating the uses of 
ut with the indicative, quo with the subjunctive, ne 
with a command, quin with the subjunctive. 

5. State the rules for changing Direct into 
Oblique Narration. Transvert the following : — 

(i) ' Si veteiis contumelise oblivisci vellet, num 
etiam recentium injuriarum memoriam de- 
ponere posse.' 

(ii) * Auctores sumus tutam ibi majestatem Bomani 
nominis fSre.' 
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XXXIX. 

1. Name the present infinitiYe and past participle 
of adipiaooTy blcmdior^ eomperioTf demereoTf exper- 
gi9cor,/(Ueory gradicTy hartar, ircueor, jaculoTf liquor y 
merUiar, nanciseoTy opperior, potior, queror, reor, 
sortioTy tueoTy ulciscor, vereor. 

2. Explain what is meant by Heterogeneous and 
Heterodite Nouns ; Deponent^ Impersonal^ InoeptiTe 
and Desiderative Verbs ; Co-ordinate and Subordinate 
Conjunctions. 

3. How many ways are there in Latin for trans- 
lating a Purpose) State fully the rules for the 
Sequence of Tenses. 

4. What is the gender, respectiyely, of Farisyllabic 
and Lnparisyllabic Nouns of the third declension in 
-es'i Give the exceptions to each rule. 

5. Mention the different constructions in which 
the ablative is used without a preposition. Give a 
clear definition of the Ablative Absolute. 
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XL. 



1. Compare : avidus, beneficus, citra, digniis, extra, 
JutUis, gracUia, humidua, infra, juvenis, liher, niagni- 
Jicua, neqtuMn, opulentus, prce, ruber, supra, tener, 
rtUra, verecundus. 

2. What adjectives are declined like acer 1 Name 
the adjectives which, like tener, retain the e through- 
out. Decline dexter in all its forms. 

3. What is meant by Verbal Noims? How do 
they differ from ordinary nouns ? Give sentences in 
which an infinitive is (i) the subject, (ii) the object. 

4. Quote sentences illustrating the construction of 
dignus, indignus, similis, dissimilis, idoneus, ajytus, 

5. In indirect questions with more than one 
alternative, in what ways could * whether . . . or . . . 
or ' be translated besides using utrum , . , an . . . cm'i 

6. What position do the following words take in a 
sentence : verum, vero, enim, tamen, ergo, igitvr, rmtn, 
na7nque% 
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CLASSIFIED QUESTIONS ON THE PARTS 

OF SPEECH. 

Compiled from Papebs set by the Univebsittes, the 
Civil Sebvice, the College op Pbeceptobs, etc. 

NOUNS. 

Cases, 

1. Name the class of verbs which govern two 
accusatives. Explain : Cognate Accusative ; Accusa- 
tive of Limitation or Respect ; Accusative of Motion 
towards ; Accusative of Time or Space. 

2. Name the words which govern a genitive case. 
Explain : Subjective Grenitive, Objective Grenitive, 
Partitive Grenitive, Grenitive of Price, Genitive of 
Quality. 

' 3. What are the words which govern a dative ? 
Explain : Dative of Advantage, Ethic Dative. 

4. What words govern an ablative ) Explain : 
Ablative of the Means or Manner ; Ablative of the 
Instrument; Ablative of Comparison; Ablative of 
Quality; Ablative of Time; Ablative of Measure; 
Ablative of Place ; Ablative Absolute. 

5. Explain the Locative Case. With what case 
does it correspond in the first and second declensions 
(i) in the singular, (ii) in the plural) With what 
case does it correspond in the third declension 9 

6. What is the chief difference between the Geni- 
tive, and the Ablative, of Quality? 

7. Which two substantives govern the ablative case ? 
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Gender, 

1. Name the gender to which words ending in the 
following terminations belong: -a (1, 3); -nr; -as 
(1, 3) ; -owflj, -«, -doy -e; -er (2, 3); -es (3, 5) ; -go, -io, 
4, -men, -o, or, -os, -*, -<, -«w, -tir ; -us (2, 3, 4) ; -x. 

2. Give the gender of the following words: 
cadiwer, caro, civis, cor, cos, arbor, Ia2n8, fornix, /ons, 
lepus, fur, (kcua, palus, pecus (-oris), pecua (-udis), 
ordo, Adria, pelagiM, ver, agricola, vulgua, princeps, 
08, adamias, dos, virus, domvs, fas, Boreas, inarmor, 
siirps, ohses, sal, sanguis, anguis, 

3. Mention the peculiarities of the following hetero- 
geneous nouns : carhasus, coelum, dies, frenum, jocus, 
locus, ostrea, Fergamius, rostrum, sibikbs, Tartarus, 

Irregularities in Nouns, 

1. The following nouns have one meaning in the 
singular, and another in the plural. Name both mean 
ings : aides, aqv^, auxHium, career, castrum, comitium 
copia, finis, Fortuna, gratia, impedimentum, UUera 
ludvs, lustrum, opera, dpis {ops), pars, rostrum, sal, 
tabula, 

2. What nouns of the third declension end in -t 
instead of -e in the ablative singular ? 

3. When does the genitive plural of nouns of the 
third declension end in -ium ? A few words form ex- 
ceptions to the general rule : name them. 

4. The following substantives are Heteroclite ; i,e, 
they have a twofold declension. Decline the words in 
full according to their declensions : luxuria, harbaria, 
moUitia, materia, domus, laurus, cupressus, ficus. 
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pinuSy eventtcSf sugge8tv>8, jitgerumy vas (vasis), vesper, 
plebs, requies, perms, 

5. What cases are wanting in the following : fors, 
(ops), prex, (vicis), vis ? 

6. Name (i) the indeclinable nouns; (ii) the 
nouns with no plural; (iii) the nouns with no sin- 
gular. 

7. What is the peculiarity in the declension of the 
following : bos, dea, deits, femur, filia, JUius, Jupiter, 
jusjurandum, respuhlica, supeUex ? 



Give gender, 


meaning, and 


abies 


arcus 


acdpiter 
acroama 


aries 
artus 


adamas 


arx 


sedes 


as 


ses 


atrium 


setas 


auoeps 


ager 


auspex 


agger 
ales 


axis 
bos 


amphora 
anas 


cadaver 
calcar 


anceps 
ancile 


callis 
calx 


anguis 
anus 


canis 
caput 


aper 
apex 


career 
cardo 


apis 
appendix 


caro 
Ceres 



genitive singular of — 



cervix 

cinis 

ci vitas 

codex 

coelicola 

coetus 

collis 

colus 

comes 

compago 

compes 

conjunx 

copia 

cor 

corpus 

cos 

crus 

cucumis 

culter 

cuspis 



no 
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decor 

decus 

dedecuB 

dens 

domus 

dos 

ebor 

elephas 

eques 

faber 

facinuB 

falx 

faux 

fel 

fonus 

fetus 

ilos 

fceduH 

forceps 

frauH 

frons 

fuuus 

fur 

gelu 

gener 

genu 

genus 

gigas 

glades 

glis 

gradus 

grando 

grex 



gros 


mas 


heres 


mfttfyrfemiiHag 


hiemps (hiems) 


mensis 


hirudo 


meroes 


hirundo 


nusigies 


hospes 


merx 


hostia 


miles 


hostis 


mons 


humus 


mulier 


ictus 


muB 


ilex 


nemo 


imber 


nemus 


incus 


nepos 


iter 


nix 


jecur 


nummus 


jocus 


numus 


judex 


nurus 


jugerum 


nutrix 


jusjurandum 


obses 


juvenis 


olus 


lapis 


onus 


latus 


opera 


laus 


opifex 


lepus 


OS 


limes 


palus 


lis 


paries 


litus 


pars 


ludus 


paterfamilias 


lumen 


pavo 


mSlus 


pecus 


malus 


pedes 


manus 


penus 


mare 


pes 
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pigniiR 


seinis 


trux 


poema 


senectnn 


tuber 


pollex 


senex 


tus (thfM) 


pondus 


sidus 


ulcus 


porticus 


sindon 


unguis 


portus 


sinus 


valetudo 


piiBceps 


socer 


vas 


princeps 


sol 


vellus 


puis 


species 


ver 


quercus 


specus 


veru 


quies 


stipes 


vesper 


radix 


blii'ps 


vigil 


remex 


sus 


vimen 


respublica 


teges 


vir 


rete 


tellus 


virgo 


robur 


tempus 


vis 


ros 


testudo 


vomer 


Kal 


touitruH 


vulgus 


saltus 


torquis 


vulnus 


sangiiifl 


trabs 


vultur 


scelus 


tribus 


vultus 



seges 



ADJECTIVES. 



1. What class of adjectives govern the genitive, 
the dative, and the ablative, i*espectively ? 

2. Name three indeclinable adjectives. 

3. How should an adjective be placed if it is re- 
quired to emphasise a noun ? 

4. What is the meaning of the following adjectival 
terminations: -etos, -icms, -icus, -^7w, -alis, -inuSj 
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-anus^ -ariusy -osits, -leftUuSy -atibs, -ensis, -dnvs^-bundiisl 
Giye an example of each sort. 

5. Give the rules for the comparison of adjectives. 
What six adjectives in -His form their superlative in 
'ilUmus'i How are adjectives compared which end 
respectively in -er, -dicusy -ficus, -volus, -its pure, 

6. What adjectives are not compared f 

7. Compare the following: — 



acer 


lacilis 


nequam 


seger 


fnigi 


parvus 


antiquus 


futilis 


plus 


anxLUs 


gracilis 


post 


arduus 


habilis 


potis 


asper 


humilis 


prse 


beneficus 


infra 


prope 


benevolus 


ingenuus 


prospei'us 


bonus 


integer 


providus 


celer 


intra 


rapax 


citra 


juvenis 


sacer 


de 


maguus 


senex 


degener 


maledicus 


similis 


difficilis 


malevolus 


sollers 


dissimilis 


malus 


supra 


dives 


matm'us 


ultra 


dubius 


multus 


utilis 


egenus 


munificus 


vetus. 


extra 







What cases do the following adjectives respectively 
govern 1 — 

orbus fretus dignus 

similis peritus plenus 
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utilis 
rgfertus 
cams 
dissimilis 


indignus 
cupidus 
gratus 
inviduR 


expers 
memor 
indignus 
jucundus 


inanis 
idoneus 


parens 
PRONOUNS. 


aptus 



1. Classify the Pronouns. 

2. Decline : ego, tu, se, iUe, hie, is, iate, ipse, qui, 
uter, quis, urvusquisque, aUeruter, 

3. State the rule for the Agreement of the Eelative. 
What is meant by the Attraction of the Relative f 
Giye examples. 

4. Give the exact difference between hie, is, iUe, 
iste, ipse. 

5. What is a Reflexive Pronoun 9 When he or his 
do not refer to the subject of the sentence, what pro- 
noun must be used f Give examples. 

6. What is the vocative case of metis % 

7. What termination may be added to the personal 
pronouns to express emphasis 9 

8. How would you translate: 'With me;' 'with 
you ;' ' with us ; ' ' with himself; * ' with whom '1 

9. Form as many adverbs as you can from the 
pronouns mentioned in Question 2. 

10. What words are correlative to qiialis and 
qtumiUs f Distinguish between the meanings of these 
two words, and also between aliquis, quispiam, quidain, 
quivis, quUibet, quisqvs. 
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VERBS. 

1. Define: Transitive, Intransitive, Deponent, Neu- 
ter-Passive, Inceptive (or Inchoative), Impersonal, 
Defective, Frequentative, Desiderative, and Homony- 
mous Verbs. Give examples of each case. 

2. What construction is required with the following 
impersonal verbs — accidit, decet, dedecet, Ubet, licet, 
liquet, miserety oportet, piget, placet, poenitet, pudet, 
tcedet 1 

3. Give examples of inceptive verbs formed from 
nouns, from adjectives, and from verbs. 

4. How are frequentative and desiderative verbs 
formed 1 Give some examples. 

5. What is the force of the terminations -ito, -sco, 
'880, -wrio, -iMo % 

Peculiarities of Tense, Mood, and Voice, 

1. Give the imperative mood of dico, dtico, facia . 

2. Mention all the parts in use of aio, inquam, 
odi, memini, cospi,/ari, 

3. Give the present tenses, indicative (in full), 
conjunctive (first person), and infinitive, of possum, 
prosu/m, volo, nolo, 7rudo,jfero, eo,fio, Sdo, 

4. What compounds of sum have a present par- 
ticiple? 

5. What is the passive form oifacio % 

6. Which of the impersonal verbs have a passive 

form? 

7. What participle do the deponent verbs possess 
which the ordinary active verb wants 1 What con- 
struction supplies the want of this participle? 
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8. What construction do the following verbs re- 
quire? — 

abripio 

absolve 

accuse 

adimo 

careo 

oonsulo 

danmo 

desum 

doceo 

doceor 

egeo 

exuo 

fruor 



and past participle of — 



acuo 

adimo 

affero 

ago 

apiscor 

arcesso 

ardeo 

audeo 

aufero 

augeo 

bibo 

cade 

ceedo 

cane 



impero 


pareo 


interest 


postulor 


irascor 


potior 


jubeo 


prsesto 


IsRdo 


prsesum 


medeor 


prosum 


memini 


refert 


medeo 


servio 


minor 


suadeo 


misereor 


tempero 


noceo 


utor 


nubo 


vaco 


obliviscor 


vereor 


it infinitive, 


perfect (first pen 


capio 


divide 


carpo 


Mo 


caveo 


edo 


cede 


eo 


cemo 


expergiscor 


dngo 


experior 


claudo 


fallo 


cole 


fateor 


comminiscor 


£Ettiscor 


consnlo 


fero 


curro 


fido 


deleo 


findo 


differo 


fleo 


disco 


fodio 


I 2 
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frango 


mordeo 


piingo 


frioo 


moi'ior 


qusero 


fruor 


nanciscor 


quatio 


fugio 


nascor 


queror 


fundo 


neco 


quiesoo 


gaudeo 


necto 


rapio 


gemo 


nitor 


reor 


gero 


nooeo 


rideo 


giguo 


nosoo 


rodo 


gradior 


nubo 


rumpo 


hsereo 


obliviscor 


saHo 


haurio 


opperior 


sancio 


jaoeo 


ordior 


scalpo 


jacio 


orior 


scando 


irascor 


paciscor 


scindo 


jubeo 


pango 


seco 


juvo 


parco 


sedeo 


labor 


pareo 


sepelio 


leedo 


pario 


sequor 


lavo 


pasoo 


sero 


lego 


patior 


Rino 


lino 


pello 


sisto 


linquo 


peto 


soleo 


loquor 


pingo 


solvo 


luceo 


plaoeo 


sono 


lugeo 


plico 


spargo 


mentior 


pono 


spemo 


metior 


posco 


spondee 


meto 


possideo 


statuo 


mico 


potior 


stemo 


misceo 


poto 


sto 


misereor 


prandeo 


strepo 


mitto 


premo 


suadeo 
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taceo 

tango 

t^o 

temno 

tendo 

tergeo 

tero 

terreo 

texo 

tollo 

tono 



torqueo 

traho 

tueor 

tiindo 

veho 

vello 

vendo 

veneo 

venio 

vereor 

verto 



veto 

video 

vindo 

vinco 

vivo 

ulcisoor 

volvo 

voveo 

urgeo 

uro 

utor 



10. Give the present infinitive of the following 
participles — 

admorsus 

factus 

profectus 

solitus 

diffissus 

lotiis 

coeptus 

diffusus 

pr5fectus 

revinctus 

amictus 

discretuB 

qusestus 

fassus 

profectus 

fictus 

partus 

lautuB 



commentus 


dimensus 


gavisus 


passus 


ratus 


situs 


oblXtus 


resartus 


conditus 


assertus 


absclsus 


oblltus 


conditus 


abscissus 


passus 


piunsus 


questus 


remensus 


structus 


ultus 


adustus 


appuLsus 


exorsus 


exsertus 


abortus 


revulsus 


victus 


fessus 


experrectus 


haustus 


fultUB 


trituR 


punctuR 


lacessitus 


adultuB 


oonsultus 
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absolutus 


genitus 


solitus 


sectus 


exorsiiR 


Bublatus 


diversus 


nactuH 
ADVEILBS. 




1. Compare — 






acriter 


dure 


patienter 


tegro 


fabre 


paulum 


amanter . 


facile 


prope 


audacter 


graviter 


prudenter 


bene 


longe 


sapienter 


crebro 


magnopere 


similiter 


dill 


male 


sollicite 


docte 


multum 


vafre 



2. Form adverbs from — 



bonus 


Hercules 


magnus 


scio 


erebrus 


hie 


nullus 


sto 


dies 


humanus 


pars 


tantus 


duodecim 


ille 


patiens 


tribus 


durus 


is 


privatus 


verus 


falsus 


iste 


quattuor 


via 


felix 


Ubet 


qui 


video 


foris 


licet 


res 


void 



3. What is the meaning of the numeral adverbs 
when used with the word aestertium 9 Explain decies 

HS. 

4. Give the numeral adverbs from semel to vicies. 
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PREPOSITIONS. 

1. Name the prepositions (12) which govern the 
ablative. 

2. Name the prepositions (29) which govern the 
accusative. 

3. What four prepositions govern two cases 1 
When do they take the ablative, and when the 
accusative ) 

4. What prepositions follow the word they govern? 

5. What preposition sometimes governs the genitive 
plural] 

6. How is cum used with personal, reflexive and 
relative pronouns ? 

7. Give the exact meaning of the prepositions in 
the following phrases — 

(1) Ad urbem. Ad decem annos. Ad hostes. 

Ad octingentos. 

(2) Apudme. Apud Ciceronem. Apudanimum 

cogito. 

(3) Circa urbem. Circa quingentos. 

(4) Extra urbem. Extra jocum. 

(5) Intra urbem. Intra tres dies. Intra legem. 

(6) Supra millia duo. Supra terram. 

(7) Ob oculos meos. Ob eam rem. 

(8) Penes imperatorem. 

(9) Propter te vivit. Id propter te fecit. 

(10) Secundum Nonas Martias. Secundum na- 

turam. Secundum litus progressus sum. 

(11) A tergo. A lateribus. Hoc a me est. A 

millibus passuum esse. A prime. Prox- 
imus a rege. 
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(12) De prima luce. De nocte. De gravibus 

causis. De more. De novo. 

(13) Ex equo. Unus ex amicis meis. Ex vul- 

neribus mortuus est. E re mea. Ex 
parte. Heres ex asse. 

(14) Cum amico. Cum eo ut . . . Nihil mihi 

cum illo est. Tecum loquar. 

(15) Pro patria mori. Pro certo. Pro prsetore. 

Pro urbe. 

(16) Colle tenus. Crurum tenus. 



CONJUNCTIONS. 

1. What is the distinction between Co-ordinative 
and Subordinative Conjunctions 1 

2. Classify the co-ordinative conjunctions.^ Give 
the meaning of tdie following : item, atqui, * tanieny 
enim, ceteru/m, quoqvs, autem, vero, sed, at, namque, 
igitur, sicut, 

3. Which of the above co-ordinative conjunctions 
never stand first in a clause 1 

4. Classify the subordinate conjunctions.^ Give 
the meanings of — quin, qrwad, nisi, ut, licet, qtuisi, 
donee, quonia/ni, quippe, quomvnus, utinam, twmquam. 

5. What is the meaning of ut when used as a co- 
ordinative conjunction ? 

6. Give short sentences illustrating the use of ut 
and quum (i) with an indicative, (ii) with a sub- 
junctive. 

* This classification need not be attempted except by ad- 
vanced students. 
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INTERJECTIONS. 

What cases are found with ecce, hsu, he% en, vcb, 
eheu, proh 1 

Oratio Obliqua. 

When a statement is converted from Oratio Recta 
into Oratio Ohliquaj say what change is made in — 

(i) The indicative in a direct and independent 

statement, 
(ii) The indicative in a dependent relative sentence, 
(iii) The indicative in a question. 
(iv) The imperative mood, 
(v) The subjunctive used in the apodosis of a 
hypothetical sentence. 

The Eoman Calendar. 

1. On what day did the Kalends always fall ) 
Explain the origin of the name. 

2. * In March, July, October, May, 

The Nones fell on the seventh day.' 

On what day did they fall in the other eight months ) 
Explain the origin of Nones. 

3. How long after the Nones did the Ides £all ) 
Explain the name. 

4. Why was February 24th called Dies hissextus % 

5. What part of speech is Atigustis in the date 
Kalendis Av^ustis 1 

6. Translate: Ante diem Kalendas Novembres. 
Nonis Juliis. Idibus Juliis. Nonis Juniis. Idibus 
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Juniis. Ante diem tertium Idus Januarias. 17th 
August. 3rd May. 31st December. 7th May. 
23rd June. 15th September. 

Roman Money. 

1. Name the fractional parts of the eta, 

2. What was the value of the seatertma ? Explain 
HS. 

3. How does sestertius differ from sestertmvi'i 
Ti*anslate miUe sestertii, duo sertertia, decies sestertiwni, 
eight hundred sesterces, five thousand sesterces, two 
million sesterces. 

Roman Names. 

1. Explain the meaning of — nomen, /??'aj7io/?i€w, 
cognomen, agnomen. Which of these answers to our 
Christian name, and which to our surname 1 

2. For what Roman names do the following letters 
stand — A., App., C, D., On., K., L., M., M'., P., Q., 
S., Ser., Sp., T., Ti. 1 

Correct the mistakes in tJie following sentences — 

1. Nihil est quod mihi videtur utilius. 

2. Persuasus eram tibi scribere. 

3. Optimi omnes virtutem amant. 

4. Nego aliquid rectus fieri. 

5. Cuique dedit decern sestertios. 

6. Adulatur potentem amicum. 

7. Gratulatus est me, quia hanc honorem adeptus 

sum. 

8. Sociis ad auxilium venit. 

9. Marcus persuasus est istum dolorem patienter 

esse ferendum. 
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10. Milites sub jugo missi sunt. 

11. Quia scit quid faciendum est. 

12. Invidentur ii qui magnas divitias possident. 

13. Fersuasus est mature esse moriendum. 

14. Leges obtemperand» sunt. 

15. Socrates dixit eos, qui boni sint, esse beatos. 

16. Meminit res preeteritas. 

17. Gensuerunt ut conjurati omnes in custodia 

tradantur. 

18. Suadet me nt Athenas profidscerer. 

19. Irascor te, quia tuum negotium plane neglexisti. 

20. Quum urbem cepisset, sedificia omnia publica 

et privata pepercit. 

21. Indulgenda pueritia parum proficitur. 

22. Totum se dedit studendo. 

23. Laudatur a nemine. 

24. Fortissimi omnes occisi sunt. 

25. Hoste captus est. 

26. Quid malum fecit ) 

27. Cum quinque millibus sociis Romam pervonit. 

28. Ii habentes divitias debent alios opitulari. 

29. Nisi aliquod de te sciret, non loqueretur. 

30. Nescio an hsec recte dixero. 

31. Nemo fuit qui magis pravus mihi visus est. 

32. Nescio quid malum fecit. 

33. Omnibus singulatim dedit decem sestertios. 

34. Eedibo secundo die ante Kalendas Maii. 

35. Non hue, at illud, dicebam. 

36. Nemo est quem magis diligo. 

37. Gerte aliquod mali accidit. 

38. Fotuerat fecisse melius. 

39. TJtinam te possim de hac re persuadere. 

40. Multa obstant quin hoc faciam. 
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41. Miror quis est; peregrinum hominum mihi 

videtur. 

42. Opem tulimuB sociis ut ab hostibus non oppri- 

merentur. 

43. Ait tria millia homines occisos esse. 

44. Hostium auxilium usus est ut urbem noceret. 

45. Iste mihi videtur civem Romanum esse: sed 

non possum dicere quis est. 

46. Plura me impediunt quin te juvem. 

47. Yoluit me persuadere; quamvis tamen multa 

dioebat non persuasus sum. 

48. Fuderet mihi talia facere. 

49. Interest patris me diligenter studere linguam 

Latinam. 

50. Speeulatores nuntiabant quod hostes non longe 

abessent. 

51. Operam dabo ut epistolam meam postridie ac- 

dperes. 

52. Munus amplissimum egregie functus est. 

53. Non tibi talia verba uti licet. 

54. Qui l^es paret, is patriam juvat. 

55. Spero ut te persuadere possim. 

56. lUe melior est quam me. 

57. Multa fecerunt ut urbem servaverint. 

58. Ante diem YI. Kalendas Novembris. 

59. Plromisit se prope diem cum magno exercitu ad 

urbem acoessurum. 

60. Persuasum sibi habet periculum effugi non 

posse. 

61. Faucis ante diebus armatus in curiam venerat. 

Translate — Navis longa. Navis oneraria. Navis 
tecta. Navis actuaria. Navis aperta. Navis prse- 
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toria. Navibus et quadrigis. Solvere naves. De- 
duoere naves. Agere naves. Erangere naves. Ali- 
quem rei capitalis ream faoere. Yoti reus. Agere 
furti aliquem. Agere gratias. Agere reum. Agere 
animam. Actum est de me. Lex de ambitu. Abro- 
gare legem. Derogare legem. Obrogare legem. 
Nihil ago tecum. Oriens. Ocddens. A tergo. A 
lateribus. Dare terga. Dare vela. Dare poenas. 
Dare operam. Dare frsena. Dare verba. Quam 
plurimum. Quam primum. Quam maximsB oopise. 
Quam plurimum valere. Ire in hibema. Cominus 
remgerere. Gerere morem alicui. Abireindiem. In 
dies. Sub noctem. Sub ortum lucis. Ex tempore. 
Ex more. Magna ex parte. Magnis itineribus. 
Media nox. Summus mons. Hiems summa. No- 
vissimum agmen. Extremum agmen. Primum agmen. 
Borarii. Exploratores. Amare litus. Non mihi 
abest. Amittere fidem. Secundum omen. Dare 
servos in qusestionem. Qusestiones perpetusB. Con- 
scribere legionem. Bes firumentaria. Novae res. Esse 
in officio. Bes ita se babet. De novo. Perindino 
die. Annotinum frumentarium. Millepassus. Duo 
millia pasauiun. Ex sententia. Quod sciam. Haud 
secus ac. Simul atque. Nescio quid. Nesdo an. 
Tantum valere. Dentibus albis deridere. Alba linea 
signare. Album calculum adjicere. Yix bene. Bis 
terque. Nihilo secus. Ne . . . qjndem. Non modo. 
JEa alienum. Ferre moleste. Optimus quisque. 
Certiorem facere. Visum est. Persuasum est mihi. 
Primus dedit. A.XJ.C. Per te stetit quominus .... 
Aliud alio dicitur. Nubere. Ducere uxorem. Bina 
castra. Cum prima luce. Prseter opinionem. In 
perpetuum. Constat inter omnes. Esse in pretio. 
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Distinguish between — 

Ambitus, ambitio. 
Consulere aJiquem, consulere alicui. 
MS,lus, malus {mas,)y malus {/em,)f mSIum, malum. 
Mentem, mentum. 
Mentio, mentior. 
CdmeSy cSma, como. 
Opus, opus. 

Fatiens servitutis ; patiens servituti. 
Victus, vinctus. 
Pirus, pirum. 

Cdlus, colum, oollum, collis. 
Foedus (noim), foedus {adj.), 
Moror, morior. 

Secundum (adj.); secundum (prep,); secundum 
{adv,). 

SScuris, sScuris. 

Rgfert, refert. 

FSpulus, populus. 

L&tuSy latus (adj.) ; latus (part,). 

Juventa, juventas, juventus. 

Liber, liber; liberi, Ubri. 

Tela (sing.) ; tela (jpl.). 

ObWtus, oblitus. 

Lino, lino ; lltus, litus, Utuus. 

Questus, qusBstus. 

Inde, istinc. 

Illic, illuc, illinc. 

Fugna, proelium, acies. 

Simulare, dissimulare. 

Vir, homo. 

Aut, vel, sive. 
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Alius, alter. 
Ne, non, haud. 

Quattuor, quater, quatemus, quartus, quartanus^ 
quadnmus. 

Sapientior Caio ; sapientior quam Caius. 

Primo, primum. 

Totus, universus, omnes, cuncti. 

Etsi, tamen, quamquam, quamvis, licet. 

Volucris, avis, ales, oscen. 

Anima, animus, mens, ratio, ingenium. 

Quando, aliquando, quandoque. 

^des, templum, fanum, delubrum. 

Translate — 

1. I am allowed to remain in the country on ac- 

count of my health. 

2. I was bom in the year 1860. 

3. I am persuaded that he cannot escape from 

the danger. 

4. I am a&aid of huHing his feelings. 

5. He stayed some time at Corinth ; from Corinth 

he proceeded to Athens, and lived three 
years in that city. 

6. Scipio was said to be the greatest general of 

those times. 

7. I do not know whether I shall be allowed to 

come or not. 

8. There is no doubt that he will write to you. 

9. It is the part of friends to assist one another. 

10. He has promised me to come early. 

11. I am afraid your friend will come too late. 

12. He is not worthy to receive so handsome a 

reward. 
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13. He sent his cohorts to forage in the neighbour- 

ing fields. 

14. They abused their power to cypress the poor. 

15. The senate charges him with rashness. But 

what was he do 1 

16. He wished to send the ship to Sicily, but a 

storm carried it to Egypt. 

17. ' At how great a price was this wine bought 1' 

* For very Httle.' 

18. The battle took place on the 9th of May. 

19. Would that Caesar had prevented Brutus from 

coming near his person. 

20. Caesar refused to be persuaded that his life was 

in danger. 

21. Being accused of parricide, he seemed likely 

to be condemned. 

22. He was brought to trial on a capital charge. 

23. The work is too hard for me to do. 

24. We do not know what sort of a man he is. 

25. I hope that he will conquer, but I fear that 

he will be conquered. 

26. He said that the walls were going to be built. 

27. For the last three years he has worked six 

hours a day. 

28. The more they had, the more they wanted. 

29. He sent ambassadors to sue for peace. 

30. Without asking any one, I shall know what 

to do. 

31. I am afraid he will not come. 

32. He has acted like a man of courage. 

33. He used to praise you and not himself. 

34. All citizens must obey the laws of their 

country. 
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35. That action of yours is blamed too severely. 

36. When peace was concluded, the armies were 

disbanded. 

37. No one knows what may happen to-morrow. 

38. We say we love justice, but we often follow 

the unjust. 

39. The rich love their ease, but the poor are born 

to labour. 

40. Though he became a soldier at eighteen yearK 

of age, he was fifty before he had fought a 
battle. 

41. Tell me whether you mean to go to your 

friends at Kome, or to stay at Athens. 

42. He who needs riches least, enjoys them most. 

43. He said that the senators were not wise. 

44. Do nothing before your brother comes to 

Rome. 

45. Have you sent messengers to announce the 

capture of the city. 

46. He lived four years at Athena, and never went 

to u^gina. 

47. Things which are shameful to hear are also 

shameful to speak. 

48. Let us cease, lest three thousand men perish. 

49. Pompey is unworthy to be praised for his 

deeds abroad. 

50. It is of interest to his parents that he should 

confess the truth. 

51. I hear that the city is going to be fortified. 

52. Thales, when asked what was the easiest of all 

things, said, * Giving advice to others.' 
63. Give not thy tongue too great liberty, lest it 
take thee captive ; if thou desire to be con- 

K 
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sidered wise, be so wise as to hold thy 
tongue. 

54. Virtue is seen most of all in despising and 

rejecting pleasure. 

55. They are the more formidable because they are 

aware that I know their plans, and yet 
they are not concerned. . 

56. I say that nothing is expedient which is not 

at the same time honourable. 
5T. The earth is greater than the moon ; the sun 
than the earth. 

58. Man seems to be without reason when he 

delights to kill. 

59. He fights in order that the enemy may not 

take the city. 

60. He fought that his father and children might 

be safe. 

61. Everyone should practise himself in the art 

which he knows. 

62. The more men have, the more they want. 

63. He wished to know what you were going to 

say. 

64. Solon feigned madness in order that he might 

benefit the state. 

65. Caius came to me, complaining of the wrong 

done to him by his brother. 

66. There are many who have subdued cities and 

nations, very few who have subdued them- 
selves; there is no greater victory than this. 

67* Bid men hate sinning from fear of punish- 
ment. 

68. I am rejoiced at your having promised to 
return hither. 
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69. The soldiers began to fear that Scipio's wound 

was mortal. 

70. Some are too idle to learn and too obstinate to 

obey the precepts of theii* teachers. 
.71.1 shall be very desirous of knowing what you 
are doing, until I know what you have 
done. 

72. The virtue which you praise is not that of a 

philosopher, still less of a brave man. 

73. He vainly tried to prevent me from doing 

what I wished. 

74. He said he would not have gone away had you 

not ordered him. 

75. Take care what you promise ; but when you 

have promised anything, endeavour to per- 
form your promise. 

76. He was so lame that he could not walk. 

77. My punishment is greater than I can bear. 

78. He came to London on the 20th of November. 

79. My seeing you does not matter much. 

80. There is nothing that has feeling that does not 

perish. 
81* How few there are who know how to bear 
adversity patiently. 

82. I feared you would go, but he knew that you 

were going to remain here. 

83. I know not in what book you have read that, 

or who told it you. 

84. However afiairs may turn out, I shall be con- 

tent. 

85. Instead of staying at Athens, he set out for 

Rome. 
S6 . You do not know when you are to die. 

K 2 
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87. I sent him to France to ask his friends for a 

little money. 

88. Csesar spared an enemy who had so long re- 

sisted him. 

89. They had long ago warned their friends what 

they intended to do. 

90. I am persuaded you want to deceive me. 

9 1 . There is nothing to be achieved in war without 

bravery. 

92. Do not exceed moderation in anything. 

93. Five slaves each were granted to the con- 

querors, 

94. The city was taken on the 15th of March. 

95. The eldest boy is the smallest of you all. 

96. For many years I studied at Eome, but my 

brother at Corinth. 

97. It is your interest, not Caisar's, to show your- 

self merciful to a foe. 

98. They went out to see the fleet, which was not 

then far from the city. 

99. I was too far from you yesterday to hear your 

speech. 
100. He said he would not have bought that villa 
of yours at such a price. 



ETYMOLOGY. 

Etymology is a subject to be acquired only by an 
intimate acquaintance with a language. 

It would be impossible in the limits of this 
work to deal at all adequately with so vast a study, 
and therefore only a few words previously set at 
different examinations have been selected as examples. 
Except in a few instances the Sanskrit roots have not 
been given, as it will probably be found sufficient at 
this stage of the pupil's career to resolve compound 
words into their component parts, leaving the older 
language alone until much more progress has been 
made in philology. 

The derivations are those given by Dr. Smith in 
his larger Dictionary. 

AciES. Root, ac, sharp, 

^DiLis. JEAeBy a building. 

Ala. Gontr. £r. axilla, a wing. 

Albus. aA.<^oS| white. 

Alienus. Alius, another. 

Aliquis. Alius, qms. 

Ambustus. Ambi, ahovi, ; uro, I burn, 

Anceps. Amb=ambo, both ; caput, a head. 

Ancile. ayicvXosy crooked ; or^ amb, round; csedo, 

I cut. 
Appendix. Ad, to ; pendo, / hang. 
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Arbiteb. Ad, to ; bito, I go, 

Abma. SpiOf I Jit to, 

AssiDUUs. Ady to ; sedeo, I sit, 

AucEPS. Avis, a bird ; capio, / take, 

AucTOEiTAS. Auctor, one who enlarges; fr. augeo, / 

increase, 
AuFEBO. Ahf/rom; fero, I hear. 
AuGUE. Avis, a bird ; or, augeo, / increase ; or, 

oculus, an eye, 
AusPEX. Contr. fr. avispex, avis, a bird ; eoot, spec, 

to see, 
Bellum. Another form of duellum, fr. duo, two, 
Beneficiuh. Bene, well ; facio, / do, 
BuBTUM. Buro=iiro, / hum. 
Cadaver. Cado, / faU. 

CiERiMONiA. Curo, / take care ) or, Skt. kri, to do. 
Calend^b. Calo, I proclaim ; koXco), I caU. 
Calumnia. Calvor, I deceive. 
Carmen (old form, Casmen). Cano, / sing, 
Castra. Casa, a cottage. 
Casus. Cado, I fall. 
C(ELUH. KoTXo^f hoUow, 
CoGO. Con=cum, together tmth ; ago, / act, 
CoMBURO. Con=cum ; uro, I hum, 
CoMMERCiUM. Con = cum ; merx, merchandise. 
Complex. Con=cum ; plico, I fold. 
CoNJUX (conjunx). Con=cum ; jungo, / join. 
Consilium. Con=cum ; root, sol, to sit ; consulere> 

to sit together ; hence, to deliherate. 
Consul. Con == cum ; root, sol, to sit ; consulere. 
CoNTiNUO. Con=cum ; teneo, I hold, 
Crudelis. Crudus (cruidus), hloody ; fr. cruor, 

hlood. 
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Digitus. Boot, die, pomt out 

DuBius. Duo, two; bito, I go. 

Duplex. Duo, two; plico, I fold. 

Equidem. Ego, I; quidem, indeed. 

Erga. Another form of verga, vergo, / turn 

towards, 
ExAMEN. Contr. fr. ezagmen : ez, out ; agmen, 

something driven, 
ExpERS. Ex, out ; pars, a part, 
Fabula. Fari, to speak. 
Fasces. Root, fas, to bind. 
Fatum. Fari, to speak. 
Ferox. Fero, / ca/rry. 
f^ERUS. O^pf a wild beast. 

FetIALIS. OrfTvaXi^. 

Flumbn. Fluo, I flow. 

FcEDUS (a treaty). Yid^xA^ faithful. 

FoRSiTAN. Fors sit an, there may be a chance wliether. 

FoRTis. Fero, / bear. 

Forum. Foris, out of doors. 

Fossa. Fossus, dv^ ; fr. fodio, / dig, 

Fructus. Fruor, / enjoy, 

Frumsnttum. Cs>ntr. fr. frugioiBntuin , fr. fruge 

produ^, 
FuLMBN. Contr. fr. falgimen, fr. fulgere, to lighten, 
FuRTiM. For, a thief 
Generosus. Genus, fr. gigno, / beget, 
Hesternus. Heri, yesterday, 
Haruspex. Hira, entrails ; root, spec, to see, 
HiBERNUS. Hiems, winter, 
HuMiLis. Humus, the ground. 
Ibi. Old dat. sing, of is, that, 
Idoneus. Id eO; this for that. 



136 HELPS FOB LATDf STUDENTS. 

Idu8. Iduo, to divide vrUo two, 

Imaoo. Boot, im or sim, like, 

Immanis. In, not ; maniB, good, 

Impebimentum. Impedio (in, jm), I hinder. 

Impebator. Impero, / command. 

Incus. Incudo, I forge with a hammner. 

Index. Root, die, to point out, 

Infebnus. Strong form of inferus, low, 

Intebea. Inter earn (partem or diem) within that 

(part or day) 
Intebim. Inter eum. 
Interpres. Inter, between ; pres or prsBS, a factor ; 

wpiafjuUf I buy. 
Ipse. Is, that, and suffix -pse. 
Iste. Is, that ; tu, t/wu (that of thine). 
Ita. Is, that, 

Iterum. Is, thatf with comparative suffix. 
Janitor. Janus. 
JuouM. Jungo, I join, 

Jumentum. Contr. fr. jugumentum ; jungo, / join, 
JuxTA. Jug and sta. Boots of jungo and stu. 
Lac. yaXdicraf milk, 

Leoatus. Legare, to send a^a ambassador, 
Lbgio. LSgere, to choose, 
LiBBRTUS. Oontr. fr. Liberatus,/reec2. 
Lituus. LitOf I sac7*ifice, 
Li'MEN. Contr. fr. lucimen, luceo, I shine, 
Luna. Contr. fr. lucina, luceo, / shine, 
IjI'STRum (a sacrifice). Luo, to pay the penalty. 
Lustrum (a marsh). Luo, / wash, 
Magistsr. Magnus, great, 
Majestas. Magnus, greai, 
Malo. Magis, m^e ; volo, / wish. 
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Manifestus. Manus, the hand ; boot, fas, to hind. 

Mens. Root, men, to think, 

Mensis. Hoot, mi, to ineasure. 

Minister. Minor, less. 

MoBiLis. Contr. fr. movibilis ; moveo, / nwve, 

Molestus. Moles, a heavy mass. 

Momentum. Contr. fr. movimentum ; moveo, / move. 

Multiplex. Multus, much ; plioo, I fold, 

MuNiCEPS. Mania, duties ; capio, / take, 

Natura. Nascor, / am horn. 

Nihil. Ne, not ; hilum, a Utile thing, 

Negotium. Ne (nee), not \ otium, leisure. 

Nemo. Ne, not ; hemo (homo), a mjan, 

Nequam. Ne, not ; quam (rem), anything, 

Nimium. Ne, not ; mirum, wonderful. 

Nolo. Ne, not ; volo, / ivish, 

Nomen. Nosco, 1 know, 

NoN^. Nonus, nirUh (before the Ides). 

NuLLUS. Ne, not ; uUus (q. v.), any one, 

NuMEN. Contr. fr. nuimen ; nuo, / nod. 

Nunc. Novnmoe : novum, new ; -ce enclitic. 

NuNTius. Contr. fr. novi-ventius ; novus, new; 

venio, / come, 
Obses. Obsideo (ob sedeo), I blockade, 
Olim. Ille (olle), that, 
Opifex. Opus, a work ; facio, I make, 
OscEN. Os, a mouth ; cano, I sing, 
Oscillum. Dim. of os, a mouth, 
Parricida. Parens, a parent ; csedo, / kUl, 
Particeps. Pars, part ; capio, / take, 
Periculum. Perior, I try. 
Pauper. Contr. fr. paucper : paucus, a few, 
Penates. Root, pen, within, 

L 



138 HELPS FOR LATIN STUDENTS. 

Perduellio. Per ; diiellam=bellamy war. 

Perpetuus. Per ; peto, I seek 

Philosophia. if>iSjo*i, a friend ] <Twl>ia, wisdom. 

Pons. Pono, / place. 

Possum. Potis sum, / am able, 

PosTis. PoDO, I place. 

PoTESTAS. Possum (q. v.), I am able, 

PRiECEPS. Pne, before ; caput, a head, 

Prjetor. Contr. fr. pneitor : pne, before ; eo, / go. 

Provincia. Contr. fr. providentia : pro, for ; video, 

I see. 
QuAM. Qui, who. 
QuARE. Qua re, by which thing. 
QUiESTOR. Contr. fr. qusesitor : qusero, to look for, 
QuiN. Qui, who ; ne, not. 
Quincunx. Quinque,^t?e ; uncia, a twelfth part, 
QuiRiTES. Inhabitants of Cures, a Sabine town. 
QuoTiDiE. Quot, as many as; dies, a day. 
Eastrum. Rado, / scrape. 
Ratio. Reor, I think. 
Regulus. Dim. of rex, a king. 
Relioio. RelSg^re, to read again ; or, religare, to 

bind, 
RoRARii. Ros, dew. 
Rostrum. Rodo, / gnaw, 
Sacerdos. Sacer, sabered ; do, I give, 

Saltem. Contr. fr. salutem, safety. 

Salus. Contr. fr. salutus : salvus, safe, 

Sarcina. Sarcio, / repair. 

Scilicet. Scire, to know ; licet, it is allowed. 

Secundus. Sequor, I follow. 

Securus. Sine, withovl ; cura, care, 

Sbnatus. Senex, an old man. 
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Septentbio. Septem, seven ; triones, ploughing oxen, 

Hence^ the constellation of the Wain. 
SiGiLLUM. Dim. of signum, a sign. 
Sin. Si, if-y ne, not, 

SiNCEBUS. Sine, without ; cera, wax. Hence, pure, 
SiNGULi. Semel, once, 

SoDES. Contr. fr. si audes (audies), if you {will) hear, 
SoLLEBS. Sollus=:totiis, the whole ; ars, art, 
SoLLiciTus. Sollu8=totus, the whole ; cieo, to disturb. 
Stipendium. Contr. fr. stipipendium : stipis, a gift ; 

pendo, I weigh. 
Sumo. Contr. fr. sub imo (emo), to take under. 
SuBDUS. Contr. fr. se (sine), without ; aurus, an ear, 
Templum. Contr. fr. tempulum ; rifivta, I cut off. 
Tempus. T€fiv(jDf I cut off. 
ToBMENTUM. Contr. fr. torquimentum : torqueo, / 

twist, 
Teibutum. Tribuo, / assign. 
Tutus. Tueor, I look at ; hence, defend. 
Ubi (cubi). Qui. 

Ullus. Contr. fr. unulus, dim. 0/ unus, one. 
Ubbs. Urbo, / mark out with a plough. 
Ut (cut or cuti). Quod. 

Vanus. Contr. fr. vacanus, empty : vaco, to he empty. 
Vectigal. Vectus : veho, I carry, 
Vel. Imperat. of volo, / wish. 
Velox. Volo, I fly. 
Vespee. €(nr€pos, the west. 
Videlicet. Vide, see ; licet, it is lavj/ul. 
ViBTUS. Vir, a man, 
Volucbis. Volo, I fly. 
VoLUPTAS. Volo, / wish. 
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